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Iščete lahko dostopno marino, urejeno in varno pristanišče, kjer bi 
se po napornem delu in stresnem življenju želeli sprostiti, spočiti in 

občutiti poseben užitek v svobodi plovbe in ob morskih izzivih?

Strokovna ekipa marine in jahtnega servisa se bo potrudila,  
da bo izpolnila vaše osebne potrebe in zahteve za pravilnost  

delovanja vašega plovila.

Ko se boste vrnili domov, boste lahko prepričani, da ste svoje 
premoženje zaupali zanesljivim partnerjem, ki bodo s pozornostjo 

dobrega in strokovnega gostitelja pazili na vaše plovilo.

Dobrodošli v svoj drugi dom!

Tim Marina Punat Grupe

Našo kakovost potrjujejo 
številna priznanja.
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Sredozemlje brez  
kompromisa v kakovosti

Želite pravo sprostitev v sredozemskem duhu v 
ozračju malega morskega mesta?

V Marini Punat boste našli vse, kar 
potrebujete, po ugodnih cenah in na enem 
mestu, da boste lahko sproščeno uživali na 
svojem navtičnem oddihu.

Restavracija Marina, Marina Punat Hotel 
& Resort — hotel Kanajt z wellnessom 
in bazenom, picerija 9 bofora, skrbno 
izbrane dodatne storitve in trgovine, 
samopostrežna pralnica perila, polnilnica 
za e-vozila, bankomati ter vrhunsko 
opremljen jahtni servis ponujajo vse,  
kar potrebujejo navtiki.

Vse storitve marine so vam 
na voljo tekom celega leta



5

eindhoven

düsseldorf

hamburg

punat

stuttgart

milano

zürich

basel

frankfurt

brussels

köln

berlin

belgrade

vienna

münchen

london

stockholm

Foto: Davor Žunić

Idealna lokacija  
za pogoste prihode

Oddaljenost: Dunaj 550 km, Gradec 350 km, 
München 550 km, Ljubljana 160 km, Trst 130 km, 
Benetke 290 km

Vsak prost trenutek izkoristite za  
kratke oddihe na morju tekom celega leta. 
Tu dobite več oddiha za svoj denar, 
po napornem delu in stresnem življenju 
pa se lahko sprostite, spočijete in občutite 
poseben užitek v svobodi plovbe in 
morskih izzivih. Marina Punat je pravo 
mesto za vas, vaš drugi dom, dom na morju.

Uživanje v navtičnem življenju ne more biti vezano 
samo na nekaj kratkih poletnih mesecev.
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S kartico Marina Club Card boste 
prihranili v posameznih gostinskih 
objektih naše Skupine, pri posameznih 
storitvah našega jahtnega servisa, v 
nekaterih trgovinah v okviru marine, pri 
namestitvi, bazenu in wellnessu hotela 
Kanajt, pa tudi pri naših partnerjih na 
otoku Krku in v okolici.

Dobro je biti član Marina kluba! Počutite  
se posebno in pri tem pridobite:

•	 popust na leta zvestobe marini: >5 –3%;  
>10 –5%; >15 –8%; >20 –10%; >25 –13%;  
>30 –15%; >35 –18%; >40 –20% za pogodbo, 
sklenjeno od 1. 1. 1982. dalje

•	 20% popusta pri neposredni rezervaciji  
v hotelu Kanajt in bungalovih (Marina Punat 
Hotel & Resort d.o.o.)

•	 popust na wellness in spa v hotelu Kanajt 
(Marina Punat Hotel & Resort d.o.o.)

•	 10 % popust v restavraciji Marina in  
piceriji 9 bofora

•	 posebne ponudbe v obliki servisnega paketa 
storitev, za storitve dvigovanja in spuščanja 
plovila ter za namestitev na kopnem v 
ladjedelnici Punat d.o.o.

•	 popust v marketu Marina — Trgovine Krk d.d.
•	 popust v navtični trgovini Marina  

Commerce d.o.o.

 

Ugodnosti 
za stalne goste

Marina Club Card
Biti gost Marine Punat pomeni biti del ekskluzivnega 
kluba. Z Marina Club Card kartico pa lahko pridete 
tudi do posebnih ugodnosti.

Aktualne informacije o ugodnostih:  
www.marina-punat.hr
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Si želite ogledati marino  
in poiskati nov privez?

Nudimo vam voden ogled  
čez marino in jahtni servis. 
TESTIRAJTE NAS. PRIDITE IN SE 
PREPRIČAJTE, BREZ TVEGANJA!

Iščete idealno lokacijo za nastanitev 
plovila v varnih razmerah, v marini, kjer 
se boste počutili posebno? Potem ste na 
pravem mestu, posebno zaradi možnosti 
pogostih obiskov svojega plovila.
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Zmanjšujemo  
ekološki odtis

Vrhunska varnost 
za miren spanec

EDINSTVEN PROACTIVE BOAT 
CARE SISTEM S POROČILI VAM 
ENAKO KOT VIDEOKAMERE, 
WEB-KAMERE, SISTEM ZA 
HITRO INTERVENCIJO IN 
NAJSODOBNEJŠI PROTIPOŽARNI 
SISTEM NUDIJO VEČJI OBČUTEK 
VARNOSTI, KO STE DOMA IN  
V MARINI.

Več o pogojih poslovanja poiščite na 
www.marina-punat.hr

Da bi se lahko sprostili in uživali v 
vašem dopustu, je bistvenega pomena 
zavedanje, da vam v marini nudijo 
kar najboljšo skrb za varnost vašega 
imetja ter vaše družine.

Tudi ko ste doma, si želite vpogled v 
stanje plovila. Želite vedeti, da je z vašim 
dragocenim plovilom vse v najlepšem 
redu in da v vaši marini obstaja sistem 
varovanja. Marina Punat povsem razume 
vašo skrb in pri samem nadzoru uporablja 
najsodobnejšo tehnologijo ter se poslužuje 
vodilnih rešitev iz sveta navtike.

EKO MARINA, ker uporabljamo 
obnovljive vire energije 
in skrbno upravljamo z 
naravnimi viri, s katerimi 
zagotavljamo čisto morje  
in trajnostno okolje za  
naše obiskovalce.

•	 brezplačno praznjenje črnega in  
sivega tanka za vsa pogodbena in 
tranzitna plovila

•	 polnilnice za električna vozila
•	 sončna elektrarna in številni  

sončni kolektorji
•	 ekološke rešetke za bolj čisto morje 
•	 redne akcije čiščenja podmorja
•	 večletno ločevanje odpadkov in 

odgovorno zbiranje nevarnih snovi
•	 “Blue bag” partnerji
•	 priporočena namestitev absorbentov  

in ločevanje oljnih ostankov na plovilu
•	 odgovorno ravnanje z naravnimi viri
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V marini smo prvi v svetu razvili  
storitev proactive boat care. Ta 
inovacija lastnikom plovil omogoča 
vpogled v aktivnosti mornarjev  
na plovilu. 

Lastniki preko tedenskih poročil v 
brezplačni mobilni aplikaciji prejmejo 
pregled aktivnosti mornarjev skupaj z 
aktualno fotografijo plovila. Aplikacija 
dodatno omogoča dostop do prejšnjih 
fotografij plovila, pogled iz kamere, 
ki je najbližja pogodbenoj poziciji 
plovila v marini, vremenskih podatkov, 
stanja računa ter novic in obvestil o 
aktualnem dogajanju v marini.

Več o pogojih poslovanja poiščite na 
www.marina-punat.hr

Proactive boat care

Marina, ki utira  
nove poti 

NAŠA FILOZOFIJA JE AKTIVNA 
SKRB ZA PLOVILA IN PREMOŽENJE 
V MARINI, KI JO IMENUJEMO 
PROACTIVE CARE.

VI IN MI — SKUPAJ GRADIMO 
BOLJŠO VARNOST. 

VPOGLED V STANJE  
PLOVILA S POGLEDOM PREKO 
BREZPLAČNE MOBILNE  
APLIKACIJE MARINE PUNAT.
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V kolikor potrebujete 
marino, ki ponuja več kot le 
privez, ob vrhunski storitvi 
in zmernih stroških, potem 
je Premium storitev vaša 
prava izbira!

Za navtike z večjimi plovili, 
ki si želijo vse ugodnosti 
posebno velikega bazena,  
s posebno pozicijo v 
marini, ki omogoča 
enostavne manevre pri 
vplutju z veliko jahto. 
Širok pomol za dostop 
do plovila, dve parkirni 
kartici, prevoz na let do 
letališča na Reki in tudi 
druge dodatne storitve 
omogočajo, da se počutite 
zares posebno.

V kolikor vam je pomembno 
udobje, bližina parkirnega 
prostora, olajšan bočni 
pristop k plovilu, bližina 
ostalih kapacitet, poleg tega 
pa tudi lahko in enostavno 
izplutje ter privez, izberite 
storitev Premium Comfort 
z bočnim pristopnim 
pomolom, t. i. fingerjem, v 
osrednjem delu marine!

Premium Premium
Plus

Premium
Comfort

Marina Punat App — brezplačno ✓ ✓ ✓
Panoramska spletna kamera  
— brezplačno ✓ ✓ ✓
Marina Club Card — brezplačno ✓ ✓ ✓
Parkirno mesto 1 vozilo v coni P1–P8 1 vozilo v coni P1–P8 2 vozili v coni P1–P8 

Dodatne parkirne kartice  
ob doplačilu ✓ ✓ ✓
Prevoz na let do letališča na Reki ✓
Bočni pristopni pomol — finger ✓
Posebno širok bazen za manever ✓
Prevoz prtljage do priveza po  
predhodnem obvestilu ✓

S prilagojeno 
storitvijo 
lahko prihrani-
te — plačate in 
koristite le to, 
kar resnično 
potrebujete.

STALNI  
PRIVEZ  
V MORJU
Storitev 
namestitve  
plovila, 
prilagojena  
vašim  
potrebam
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Vse storitve namestitve  
v morju vključujejo

 → uporaba električnega priključka 16 A 
 → privez v morju
 → uporaba pitne vode
 → meteorološko poročilo in vremenska napoved na recepciji marine
 → sanitarni prostori in kopalnice s toplo vodo 24/7
 → WC za osebe s posebnimi potrebami
 → odlagališče za ločeno zbiranje odpadkov
 → odlagališče za odpadna olja, baterije in ostale nevarne odpadke

BREZPLAČNO PONUJAMO

 → Marina Punat App — aplikacija s podatki o aktivnostih 
mornarjev, fotografijami plovila, pogodbenimi podatki, 
saldo računom, podatki o vremenu, pregledom video kamer, 
informacijami o marini, najnovejšimi obvestili

 → Proactive Boat Care — tedensko poročilo s fotografijo plovila  
in sprejetimi aktivnostmi mornarja 

 → pomoč mornarja pri vplutju 24/7 na tel. klic ali VHF 17
 → brezžični internet
 → uporabniška podpora
 → grill-house — mesto za žar
 → otroško igrišče
 → sprehajališče, bazen in kopalnica za pse
 → koriščenje bazena hotela Kanajt  

(Marina Punat Hotel & Resort d.o.o.)
 → uporaba tlačilke za napihovanje bokobranov in  

kolesarskih zračnic
 → vstop / izstop z brezstičnimi karticami
 → testirana protipožarna oprema in usposobljeno osebje
 → zavarovanje odgovornosti marine
 → pump-out naprava za praznjenje črnega in sivega tanka  

(poglej opombe v ceniku)

Velja od 1. 1. 2026 / Marina Punat d.o.o.

Letna cena 
v €, DDV vključen

Celotna 
dolžina 
[M]

širina 
max. 
[M]

PREMIUM PREMIUM COMFORT PREMIUM PLUS

do 7,99 2,69 5.441 5.878 9.417

8 — 8,99 2,99 5.932 6.407 9.417

9 — 9,99 3,29 6.388 6.899 9.417

10 — 10,99 3,59 7.024 7.586 9.417

11 — 11,99 3,89 7.600 8.209 9.417

12 — 12,99 4,19 8.420 9.095 9.417

13 — 13,99 4,49 9.032 9.417

14 — 14,99 4,79 9.651 10.868

15 — 15,99 5,09 11.040 12.432

16 — 16,99 5,39 12.060 13.581

17 — 17,99 5,69 13.084 14.735

18 — 18,99 5,99 14.112 15.890

19 — 19,99 6 15.146 17.056

20 — 20,99 6 17.332 19.517

21 — 21,99 6 18.941 21.327

22 — 22,99 6 20.551 23.142

23 — 23,99 6,3 22.176 24.971

24 — 24,99 6,3 23.801 26.800

25 — 29,99 7 28.676

30 — 34,99 8 30.684

35 — 39,99 9 32.831

Cene so določene glede na dimenzije plovila, 
kategorijo storitve in pozicijo, kakor je na strani 
31 prikazano v planu marine.

KOMBINACIJA PRIVEZA V MORJU + MESTA NA KOPNEM — zimovanje vašega plovila na kopnem za 25 % od letne cene 
PREMIUM priveza na morju. Kombinacija storitve priveza v morju in prostora na kopnem: poleg varnega in zaščitenega 
priveza v morju lahko dodatno ohranja v dobri kondiciji tudi podvodni dela trupa, antivegetativni premaz in Z-pogon. Zato 
vam v zimskem času od 1. 10. do 1. 4. ponujamo NAMESTITEV NA KOPNEM. Dodatek za zimovanje na kopnem je mogoč za 
plovila do 15 m LOA in teže do 30 ton. Cene povezanih storitev žerjava, podvodnega pranja in kopenskega transporta so v 
tem ceniku navedene na strani 20.

Priključek na električno omrežje 32 A, 63 A
in 125 A se plačuje posebno

Uporaba enega električnega priključka 16 A  
po plovilu.
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Nastanitev plovila na kopnem na 
suhem privezu z možnostjo bivanja 
na plovilu. Izredno lahek in varen 
dostop na plovilo. Dostopni priključki 
za elektriko in vodo. Nastanitev na 
kopnem plovilu podaljšuje trajanje 
materialov podvodnega dela trupa, 
antivegetativnega premaza in 
Z-pogona. Možnost parkiranja vozila 
na pogodbeni poziciji plovila, dokler 
je plovilo v morju.

Dry Dock

Namestitev motornih plovil na  
kopnem z možnostjo bivanja na plovilu. 
Namestitev na kopnem podaljšuje 
trajanje podvodnega dela trupa plovila, 
antivegetativnega premaza in Z-pogona. 
Ob sprejemljivih stroških nastanitve 
izkoristite hitri manever spuščanja 
plovila v morje!

Dry Berth

Marina Punat App — brezplačno ✓ ✓
Marina Club Card — brezplačno ✓ ✓
Namestitev na kopnem do 5 t & <10 m LOA <30 t & <13 m LOA

Suhi pomol ✓
Panoramske kamere — brezplačno ✓ ✓
Parkirno mesto

1 vozilo na mestu pogodbene pozicije  
lastnega plovila

1 vozilo na mestu pogodbene pozicije  
lastnega plovila

Dodatna parkirna kartica ob doplačilu samo za pogodbenike na suhem doku od D1–D8

S prilagojeno 
storitvijo lahko 
prihranite — plačate 
in koristite le to, kar 
resnično potrebujete.

STALNI PRIVEZ 
(NAMESTITEV) 
NA KOPNEM
Storitev 
namestitve  
plovila, 
prilagojena  
vašim  
potrebam
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letna cena  
v €, DDV vključen

letna cena  
v €, DDV vključen

Celotna 
dolžina 
[M]

širina  
max. 
[M]

Dry 
dock
d1–d8

Dry 
dock 
d10

DRY 
BERTH
D9 IN 
D11

Dviganje ali 
spuščanje 
(mobilno dvigalo) 
1 operacija

KRATKO IZPIRANJE 
TRUPA NA NOSILNEM 
PODSTAVKU 
1 operacija

Dnevni 
privez  
v morju

Celotna 
dolžina 
[M]

širina  
max. 
[M]

Dry berth
d12–d20

Dviganje ali 
spuščanje 
(mobilno dvigalo) 
1 operacija

KRATKO IZPIRANJE 
TRUPA NA NOSILNEM 
PODSTAVKU 
1 operacija

Dnevni 
privez v 
morju

Velja od 1. 1. 2026 / Marina Punat d.o.o., Brodogradilište Punat d.o.o.

Prevoz plovila: 36 € (marina — servisna cona). 
Naročilo za dviganje in spuščanje plovila minimalno 3 dni vnaprej.

Prevoz plovila: 36 € (marina — servisna cona). 
Naročilo za dviganje in spuščanje plovila minimalno 3 dni vnaprej.

Velja od 1. 1. 2026 / Marina Punat d.o.o.

STORITEV LETNE NAMESTITVE  
NA KOPNEM vključuje

 → uporaba električnega priključka 16 A 
 → mesto na kopnem
 → nosilni podstavek — kavalet
 → uporaba pitne vode
 → meteorološko poročilo in vremenska napoved na  

recepciji marine
 → sanitarni prostori in kopalnice s toplo vodo 24/7
 → WC za osebe s posebnimi potrebami
 → odlagališče za ločeno zbiranje odpadkov
 → odlagališče za odpadna olja, baterije in ostale nevarne odpadke

BREZPLAČNO PONUJAMO

 → Marina Punat App — aplikacija s podatki o aktivnostih 
mornarjev, fotografijami plovila, pogodbenimi podatki, 
saldo računom, podatki o vremenu, pregledom video kamer, 
informacijami o marini, najnovejšimi obvestili

 → Proactive Boat Care — tedensko poročilo s fotografijo plovila  
in sprejetimi aktivnostmi mornarja 

 → brezžični internet
 → uporabniška podpora
 → grill-house — mesto za žar
 → otroško igrišče
 → sprehajališče, bazen in kopalnica za pse
 → koriščenje bazena hotela Kanajt  

(Marina Punat Hotel & Resort d.o.o.)
 → uporaba tlačilke za napihovanje bokobranov in  

kolesarskih zračnic
 → vstop / izstop z brezstičnimi karticami
 → testirana protipožarna oprema in usposobljeno osebje
 → zavarovanje odgovornosti marine
 → pump-out naprava za praznjenje črnega in sivega tanka  

(poglej opombe v ceniku)

Cene so določene glede na dimenzije plovila, 
kategorijo storitve in pozicijo, kakor je na 
strani 31 prikazano v planu marine.

Uporaba enega električnega priključka 16 A  
po plovilu.

do 5,99 2,29 4.966 4.798 2.677 45,50 19,50 40

6 — 6,99 2,49 4.966 4.798 2.929 45,50 19,50 40

7 — 7,99 2,69 4.966 4.798 3.141 60 25 40

8 — 8,99 2,99 4.966 4.798 3.419 72 29 40

9 — 9,99 3,29 4.966 4.798 3.670 87,50 32,50 40

10 — 10,99 3,59 4.966 4.798 3.984 110 36 53

11 — 11,99 3,89 5.432 5.248 137,50 40,50 59

12 — 12,99 4,19 6.003 5.801 182 45 65

do 5,99 2,29 2.677 32 12 40

6 — 6,99 2,49 2.929 37 13 40

7 — 7,99 2,69 3.141 43 14 40

8 — 8,99 2,99 3.419 49 15 40

9 — 9,99 3,29 3.670 58 21 40

10 — 10,99 3,59 3.984 71 26 53
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Namestitev v tranzitu  
vključuje

 → privez v morju ali namestitev na kopnem do 14 ur zadnjega  
plačanega dneva 

 → uporaba električnega priključka 16 A
 → uporaba pitne vode
 → meteorološko poročilo in vremenska napoved na recepciji marine
 → sanitarni prostori s toplo vodo 24/7
 → WC za osebe s posebnimi potrebami
 → odlagališče za ločeno zbiranje odpadkov
 → odlagališče za odpadna olja, baterije in ostale nevarne odpadke

BREZPLAČNO PONUJAMO

 → pomoč mornarja pri vplutju 24/7 na tel. klic ali VHF 17
 → brezžični internet
 → panoramska spletna kamera
 → grill-house — mesto za žar
 → otroško igrišče
 → sprehajališče, bazen in kopalnica za pse
 → uporaba tlačilke za napihovanje bokobranov in kolesarskih zračnic
 → atestirana protipožarna oprema in usposobljeno osebje
 → zavarovanje odgovornosti marine
 → pump-out naprava za praznjenje črnega in sivega tanka  

(poglej opombe v ceniku)

UGODNOSTI 

 → 10-odstotni popust za člane klubov ADAC, YCA, DMYV, ÖAMTC, 
MSVÖ, SBV, DSV, ART MARINE MARINAS na storitve tranzitnega 
priveza in hidravličnega dvigala

 → popust članom TRANSEUROPE MARINAS po pogodbi
 → 50-odstotni popust na storitve dnevnega tranzitnega priveza in 

dvigala za goste hotela Kanajt (Marina Punat Hotel & Resort d.o.o.)
 → uporabe dnevnega priveza do štirih ur ne zaračunavamo 

uporabnikom naslednjih storitev: restavracija Marina,  
picerija “9 bofora”, navtična trgovina — Marina Commerce d.o.o.,  
(za uveljavitelj je osebju v marini treba obvezno pokazati račun)

Plujete po Severnem Jadranu ter želite mirno in varno 
preživeti noč v pristanišču, kjer se boste dobro oskrbeli 
za nadaljnjo plovbo?

Iščete idealno izhodiščno pristanišče za raziskovanje 
Jadrana ali pa potrebujete mesto, kjer boste hitro in 
enostavno spustili vaše plovilo v morje in ob tem varno, 
varovano parkirno mesto za vozilo?

Iščete morda marino za vaše plovilo?

Potem je to čas, da nas obiščete!

Želite pripeljati Vaše plovilo na letni vez?  
Testirajte nas!

Imate privez na kopnem in potrebujete mesto za krajše 
bivanje v morju?

Tranzitni privezi

Cena parkiranja vozila in prikolice

 → avtomobil: 1 h — 4 € / dnevno — 16 € 
 → prikolica: dnevno — 16 €
 → kombi, karavan, kamper: dnevno — 50 € 
 → avtomobil na zunanjem parkirišču pri hotelu Kanajt:  

dnevno 12 €

Fragen Sie nach 
Ihrem Clubvorteil!

Vorteilspartner

Marina Punat d.o.o.

DNEVNI vez 
—TRANZIT
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Cena storitev v tranzitu 
v €, DDV vključen

Celotna 
dolžina 
[M]

širina  
max. 
[M]

Dnevni 
privez  
v morju

Dnevna  
namestitev  
na kopnem

Dvigovanje 
ali spuščanje 
s hidravličnim  
dvigalom 
1 operacija

KRATKO IZPIRANJE  
TRUPA NA NOSILNEM 
PODSTAVKU 
1 operacija

Dvigovanje ali 
spuščanje jambora 
s hidravličnim 
dvigalom 
1 operacija

do 5,99 2,29 80 80 63 23 27

6 — 6,99 2,49 80 80 75 25 33

7 — 7,99 2,69 80 80 87 27 42

8 — 8,99 2,99 80 80 98 30 56

9 — 9,99 3,29 80 80 116 41 69

10 — 10,99 3,59 106 106 142 52 81

11 — 11,99 3,89 117 117

12 — 12,99 4,19 130 130

13 — 13,99 4,49 136

14 — 14,99 4,79 150

15 — 15,99 5,09 173

16 — 16,99 5,39 194

17 — 17,99 5,69 218

18 — 18,99 5,99 232

19 — 19,99 6 250

20 — 20,99 6 288

21 — 21,99 6 315

22 — 22,99 6 342

23 — 23,99 6,3 371

24 — 24,99 6,3 401

25 — 29,99 7 452

30 — 34,99 8 498

35 — 39,99 9 546

Velja od 1. 1. 2026 / Marina Punat d.o.o.
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Vaše plovilo vam omogoča številna 
zadovoljstva in neštete pustolovščine. 
Zanj ustrezno poskrbite in izberite 
pooblaščen servis s strani proizvajalca 
motorjev, ki vgrajuje originalne dele 
z garancijo, zagotavlja kakovost in 

Jahtni servis je popolnoma opremljen za nudenje vseh 
storitev rednega vzdrževanja in popravil na plovilih za 
šport in razvedrilo.

Pri nas lahko najdete vse, kar potrebujete za različna popravila na 
vašem plovilu, pripravo na poletno sezono ali zimsko mirovanje. Za 
vsa dela se lahko preprosto dogovorite in jih opravite na enem mestu 
tekom celega leta in tako prihranite svoj dragoceni čas in denar.

Velika kapaciteta za istočasno nudenje storitev in operativna 
obala za privez plovil in izvedbo del.

Zanesljiv prevoz in delo z vrhunsko opremo:
•	 mobilno dvigalo (100 ton in 540 ton)
•	 hidravlični voziček za prevoz plovil na kopno (20 in 30 ton)
•	 hidravlična teleskopska platforma za delo na višini do 21 m
•	 vlačilec za avtovleko plovil

Celotna ponudba servisnih storitev:
•	 prodaja, servis in vgradnja motorja ter rezervnih delov
•	 dela s plastiko, lesom, jeklom, aluminijem in nerjavnim jeklom
•	 dela na elektroopremi in elektroniki
•	 ključavničarska in vodovodna dela

Vse na enem 
mestu

Naj se z vašim plovilom ukvarjajo strokovnjaki

Jahtni servis

kvaliteto popravila ter pri tem 
uporablja najsodobnejšo opremo.

INFORMACI JE

E: yacht-service@marina-punat.hr
T: +385 (0)51 654 120
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Da bi bila uporaba plovila varna, 
pri svojem delu vgrajujemo samo 
originalne dele in opremo z garancijo.

Vsa izvedena dela so pokrita z garancijo 
in z zavarovalno polico. Kontinuirano 
izobraževanje naših serviserjev na 
pooblaščenih inštitucijah, proizvajalcih 
motorjev in opreme ter uporaba 
najzanesljivejših orodij in opreme — vse  
to je garancija za uspešno odpravljanje 
najbolj zapletenih tehničnih primerov na 
plovilih različnih tipov in starosti.

Celovite 
storitve

Jahtni servis nudi nekaj paketov vzdrževanja / priprave 
plovila za poletje in zimo, med katerimi izpostavljamo  
tudi edinstveno storitev — SUMMER COMPLETE.

MOTORJI

LADIJSKI GENERATORJI PRENOSI IN UPRAVLJANJA

PROIZVODI ZA POPRAVILO TRUPA

KLASIFIKACIJSKE INSTITUCIJE VGRADNJA OPREME

Posedujemo ISO certifikat 9001 in 14000:15, 
pa tudi certifikate številnih proizvajalcev 
motorjev in opreme.

Najvišji ekološki standardi pri delu  
in ločevanje odpadkov zagotavljajo,  
da bodo morje in okolica ostali 
nedotaknjeni za naše užitke, pa tudi  
za užitke prihodnje generacije.

Obdržite vrednost svojega plovila z 
vgradnjo originalnih delov in opreme 
priznanih proizvajalcev.
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Summer  
Basic
Izkoristite do 10% popusta na skupno ceno storitev  
v primerjavi s posameznimi cenami enakih storitev!

 → popolna priprava podvodnega  
dela plovila

 → 	storitve dvigala

Ugodnosti:
 → 	popusti na zimsko vzdrževanje: 

Winter Ready –10% 
Battery Care –10% 
Winter Maintenance –10%

Summer
Safety
Izkoristite do 10% popusta na skupno ceno storitev  
v primerjavi s posameznimi cenami enakih storitev!

 → popolna priprava  
motorja / pogona

 → 	storitve dvigala

Ugodnosti: 
 → 	popusti na zimsko vzdrževanje: 

Winter Ready: –10% 
Battery Care: –10%; 
Winter Maintenance: –10%

Summer Complete 

Izkoristite do 15% popusta na skupno ceno storitev v primerjavi s posameznimi cenami enakih storitev!

 → popolna priprava podvodnega dela plovila
 → 	popolna priprava motorja / pogona
 → 	storitve dvigala

Ugodnosti:
 → delo serviserja na novih storitvah v tekočem letu –10%
 → dodatne storitve dvigala v tekočem letu –10%
 → brezplačna uporaba diagnostičnega orodja v primeru okvare
 → 	popusti na zimsko vzdrževanje: Winter Ready: –10%; Battery Care –10%; Winter Maintenance –10%

Da bi vaše poletje minilo v sproščenem uživanju in varni plovbi, je potrebno 
zagotoviti kvalitetno pripravo. Naši strokovnjaki priporočajo, da pred poletno 
uporabo opravite sledeča dela:

Izkoristite ugodne cene in prepustite skrb nam  
ter izberite popolno storitev COMPLETE, eno od  
naših delnih paketov. Kontaktirajte jahtni servis  
za ponudbo po vaši meri.

Pripravite plovilo za uporabo  
v poletnih mesecih

Popolna priprava podvodnega dela plovila
 → Obnova antivegetativnega premaza (antifouling) 

Zmanjšuje obraščanje podvodnega dela, zmanjšuje upor pri plovbi in pomaga pri varčevanju z gorivom
 → 	Čiščenje pogona 

Omogoča boljši manever, zmanjšuje upor plovila in pomaga pri varčevanju z gorivom 
 → Menjava cink protektorja 

Zagotavlja zaščito vitalnih kovinskih delov plovila pod vodno linijo zaradi delovanja galvanskih  
tokov (korozije)

 → 	Nadzor podvodnih ventilov 
Reden nadzor in zamenjava dotrajanih ventilov zmanjšuje tveganje za potop plovila

Popolna priprava motorja/pogona
 → 	Popoln letni servis motorja in pogona 

Pravilno letno vzdrževanje in zamenjava ter pregled ključnih delov so opravila, ki podaljšujejo življenjsko 
dobo motorja/pogona ter zmanjšujejo možnost nastanka okvar.

 → Nadzor akumulatorja 
Sčasoma akumulatorji izgubljajo svojo moč in vas lahko pustijo na cedilu prav takrat, ko jih najbolj 
potrebujete. Z nadzorom akumulatorja pri pripravi plovila za poletje ter z eventualnim polnjenjem teh 
lahko zagotovite pravilno delovanje tekom celotnega poletja.

 → Dekonzervacija motorja 
Motorje, ki so bili na zimo pripravljeni s konzervacijo, je pred ponovno uporabo potrebno dekonzervirati, 
tj. pripraviti jih na vnovično delovanje.

Namestitev na kopnem je brezplačna v času izvedbe del, ki jih izvaja Brodogradilište Punat d.o.o.

do
–15%

Velja cenik Brodogradilišta Punat d.o.o. Veljajo Pogoji poslovanja Brodogradilišta Punat d.o.o.

do
–10%

do
–10%
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Winter  
Ready
ZA PLOVILA NA KOPNEM

 → konzervacija motorja

ZA PLOVILA V MORJU

Battery  
Care

Winter Maintenance 

Pogodba na mesečni osnovi!

 → polnjenje akumulatorja  
enkrat mesečno

Cena
 → v jahtnem servisu, mesečno: 8 € / akumulator 

(demontaža in montaža akumulatorja nista  
všteta v ceno)

 → 	na plovilu, 10 € / akumulator

Naročnina na mesečni osnovi!

 → zagon motorja / generatorja enkrat mesečno
 → 	nadzor spodnjega kalužnega dela plovila
 → 	odpiranje in zapiranje ventila

Cena
 → za plovila LOA <10 m: 50 € mesečno 
 → 	za plovila LOA 10–15 m: 100 € mesečno 
 → 	za plovila LOA 15–20 m: 150 € mesečno

Izberite katerega od naših paketov priprave na zimo  
ali kontaktirajte jahtni servis za ponudbo po vaši meri. 
Izkoristite popuste, v kolikor se dogovorite za zimsko 
vzdrževanje poleg poletnih paketov.

Pripravite plovilo na  
zimsko mirovanje

Dobra priprava in skrb tekom zimskih mesecev zagotavljata, da vremenski pogoji in 
neuporaba plovila minimalno škodijo vitalni opremi vašega plovila. Naši strokovnjaki 
priporočajo, da kot za pripravo in dobro skrb za plovilo v zimskih mesecih opravite 
sledeča dela:

KONZERVIRANJE MOTORJA 
(ZA PLOVILA NA KOPNEM)	
Zaradi nezmožnosti periodičnega zagona motorja tekom obdobja mirovanja (zima) je motorje 
potrebno konzervirati, da bi se s tem zavarovalo podmazane dele in zaščitilo vitalne dele, ki so 
pod vplivom nizkih temperatur.

NADZOR IN POLNJENJE AKUMULATORJA
Četudi mirujejo, akumulatorji ob nizkih temperaturah hitro izgubljajo svojo kapaciteto. Z rednim 
polnjenjem in nadzorom lahko zadržimo njihovo samopraznjenje do meje poškodb in obenem 
podaljšamo njihov rok trajanja.

NADZOR KALUŽNEGA DELA PLOVILA — LADIJSKEGA DNA
Z rednim pregledom spodnjega kalužnega dela plovila je mogoče pravočasno ugotoviti pojav 
prodora vode ter na tak način preprečiti uničenje opreme in potop plovila.

ODPIRANJE IN ZAPIRANJE PODVODNIH VENTILOV
Daljše mirovanje ventila v enem položaju povzroča kopičenje vodnega kamna na njem in 
blokiranje ventila. V primeru prodora vode takega ventila ni mogoče zapreti. S periodičnim 
odpiranjem in zapiranjem ventila se preprečuje kopičenje kalcita na njem in blokiranje ventila.

ZAGON MOTORJA / GENERATORJA ENKRAT MESEČNO
Reden vžig motorja / generatorja na plovilih, ki dlje časa mirujejo, znatno pomaga pri ohranjanju 
podmazanosti vseh vitalnih delov in pri zmanjšanjevanju vpliva vlage / kondenzata.

Vse WINTER pakete je mogoče naročiti v obdobju od 1. 10. do 1. 4. prihodnje leto.Velja cenik Brodogradilišta Punat d.o.o. Veljajo Pogoji poslovanja Brodogradilišta Punat d.o.o.
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Jahtni servis
DVIGALO, PREVOZ, MOBILNO DVIGALO
CENA v €, DDV VKLJUČEN

NAMESTITEV NA KOPNEM ZA DELA NA PROSTEM
CENA v €, DDV VKLJUČEN

Celotna 
dolžina 
[M]

širina  
mAX. [M]

Dviganje ali 
spuščanje
1 operacija

Podvodno 
pranje 
1 operacija

do 6,99 2,49 91 39

7 — 7,99 2,69 120 50

8 — 8,99 2,99 144 58

9 — 9,99 3,29 175 65

10 — 10,99 3,59 220 72

11 — 11,99 3,89 275 81

12 — 12,99 4,19 364 90

13 — 13,99 4,49 441 98

14 — 14,99 4,79 524 114

15 — 15,99 5,09 620 132

16 — 16,99 5,39 735 150

17 — 17,99 5,69 866 170

18 — 18,99 5,99 930 198

19 — 19,99 6,00 998 232

20 — 20,99 6,00 1.080 248

21 — 21,99 6,00 1.163 264

22 — 22,99 6,00 1.246 282

23 — 23,99 6,30 1.367 297

24 — 24,99 6,30 1.537 314

25 — 29,99 6,95 * *

30 — 34,99 8,00 * *

35 — 39,99 9,00 * *

40 — 49,99 9,00 * *

Celotna 
dolžina 
[M]

širina  
max. 
[M]

MESEČNO DNEVNO

do 6,99 2,49 776 36

7 — 7,99 2,69 860 40

8 — 8,99 2,99 948 45

9 — 9,99 3,29 1.118 55

10 — 10,99 3,59 1.291 62

11 — 11,99 3,89 1.464 72

12 — 12,99 4,19 1.635 79

13 — 13,99 4,49 1.807 85

14 — 14,99 4,79 1.979 94

15 — 15,99 5,09 2.215 106

16 — 16,99 5,39 2.306 112

17 — 17,99 5,69 2.393 116

18 — 18,99 5,99 2.526 120

19 — 19,99 6,00 2.614 124

20 — 20,99 6,00 2.747 132

21 — 21,99 6,00 2.968 141

22 — 22,99 6,00 3.190 153

23 — 23,99 6,30 3.411 162

24 — 24,99 6,30 3.854 183

25 — 29,99 6,95 4.651 221

OPOMBE
Ob nedeljah in praznikih se cena storitve žerjava poviša za 100% glede na stroške storitev. Za dvig in spust katamaranov s Travel-liftom 100 t 
obračunavamo 50% dodatek na ceno prikazanih storitev (cena je odvisna od dolžine plovila). Naročilo za dvig plovila, vsaj tri dni vnaprej. Naročilo 
za spust plovila, vsaj en dan vnaprej. Dviganje in spuščanje vodnih skuterjev in pomožnih čolnov do 4 m dolžine stane 50 €, podvodno pranje 
se zaračunava v znesku 15 €. Dodatno pranje pogona plovila se zaračunava v višini 50% vrednosti pranja podvodnega dela trupa za posamezno 
kategorijo plovila. Ekološka taksa se zaračunava v znesku 3 € po metru plovila. Zaračunava se enkratno ob prihodu plovila na servis ali popravilo 
v ladjedelnico Brodogradilište Punat. Transport plovila po kopnem na podstavku je 72 €. Hitno posredovanje z dvigalom se obračuna z dodatkom 
300% na cene opravljenih storitev.

POPUSTI
 → cena dvigovanja ali spuščanja z mostnim dvigalom 100 t v zimskem obdobju od 1. 10. 

tekočega leta do 28. 2. prihodnjega leta za kupce z veljavno letno pogodbo za privez v 
morju v Marini Punat d.o.o. je zmanjšana za 30%

 → 50% na dnevno ali mesečno namestitev na kopnem na prostem v obdobju od 1. 1. do 
28. 2. in od 1. 7. do 31. 12. za stalne goste članic skupine Marine Punat (ki imajo letno 
pogodbo za privez z Marino Punat d.o.o.)

 → popust ne velja za namestitev plovila, ki so dvignuta z uporabo 540 t mostnega dvigala

Velja od 1. 1. 2026 / Brodogradilište Punat d.o.o.

* na zahtevo

CELOTNA 
DOLŽINA 
[M]

ŠIRINA 
MAX. [M]

DVIGOVANJE 
ALI SPUŠČANJE
1 operacija

PODVODNO 
PRANJE
1 operacija

do 50 15,5 * *

TRAVEL-LIFT 540 t
CENA v €, DDV VKLJUČEN

* na zahtevo

Termini za dvigovanje/spuščanje plovila 
s Travel-liftom 540 t se dogovorijo po ponudbi.
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NAMESTITEV NA KOPNEM ZA DELA NA PROSTEM
CENA v €, DDV VKLJUČEN

* Uporaba diagnostičnega orodja se doplača enkratno, ne glede na to, koliko ur je v uporabi. 
** Za hitro posredovanje se šteje storitev, ki je opravljena v istem dnevu, kot je naročena
Veljajo Pogoji poslovanja Brodogradilišta Punat d.o.o.

STORITVE
CENA v €, DDV VKLJUČEN

Delo mehanika / električarja 80 / ura

Uporaba diagnostičnega orodja * 100

Delo mehanika / električarja — Zunajkrmni  
motor do 15 HP

50 / ura

Plastičar 55 / ura

Ličar 55 / ura

Mizar 55 / ura

Obnova antivegetativnega premaza  
— prvi sloj (brez materiala)

9 / m2

Obnova antivegetativnega premaza  
— drugi in vsak sledeči sloj (brez materiala)

6 / m2

Delo mornarja 48 / ura

Delo izven rednega delovnega časa /  
nujno posredovanje **

+100% na uro

Delo ob nedeljah in praznikih +100% na uro

Viličar z voznikom 100 / ura

Uporaba vlečenega plovila z voznikom 150 / ura

Vleka plovil znotraj marine in ladjedelnice, razen 
katamaranov, jadrnic brez krmila in plovil pokritih 
z zimsko cerado (cena za eno storitev)

do 15 m — 150 
15–17 m — 250
18–20 m — 300
več 20 m — na zahtevo

Velja od 1. 1. 2026 / Brodogradilište Punat d.o.o.
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Marina Punat Hotel & Resort 
Hotel Kanajt ••••

Vrhunsko udobje  
in toplo ozračje

MIREN IN PRIJETEN HOTEL, 
OBKROŽEN Z OLJKAMI, Z 
EDINSTVENIM POGLEDOM NA 
MARINO IN VRTOVE

Morje je dom vsakega ljubitelja navtike, želja po 
plovbi pa nikoli ne izgine. Ko svojo barko varno 
privežete, vas naš hotel prijazno sprejme z mirom in 
udobjem. V senci borov in oljk vas narava povabi, da 
upočasnite, se sprostite in napolnite z novo energijo.

KAPACITETE 

 → 19 dvoposteljnih sob
 → 1 enoposteljna soba
 → 2 junior suite
 → 4 apartmaji
 → 8 bungalovov s po 2/2 sobi

INFORMACI JE  IN REZERVACI JE

E: info@kanajt.hr
T: +385 51 654 340
www.kanajt.hr

UGODNOSTI  Z  MARINA CLUB KARTICO 

Pri neposredni rezervaciji pridobite 20% popusta.

Vrhunsko udobje in kvaliteta storitev 
nastanitve v majhnem in luksuznem 
hotelu Kanajt.

Destinacija, ki je kot ustvarjena za navtike, 
zaljubljence v naravo, rekreativce in vse, 
ki si želijo aktivnega oddiha. Hotel je 
odprt tekom celotnega leta. Arheološke 
izkopanine srednjeveške cerkvice sv. Petra 
pričajo o bogati zgodovinski dediščini, ki 
se nadaljuje z antičnimi najdišči, jantarno 
potjo, zgodnje krščanskimi spomeniki ipd. 
V Kanajtu je bila nekoč škofovska rezidenca, 
zgrajena leta 1528.
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 → enoposteljna soba
 → dvoposteljna soba
 → junior-suite 
 → apartma
 → bungalov

Poglejte naše posebne ponudbe!

Proste termine in cene lahko neposredno 
preverite v recepciji hotela: +385 51 654 340 
oziroma preko direktne booking aplikacije hotela 
na strani www.hotel-punat.com.

 → 	apartma v mansardi
 → velikost od 30 do 45 m²
 → strešna terasa s pogledom na morje ali park
 → družinske sobe
 → hišni ljubljenčki (potrebna predhodna odobritev)
 → sobe za nekadilce

HOTELSKI  APARTMAJI

Hotelski apartmaji

MODERNO OPREMLJENI HOTELSKI APARTMAJI SO PRAVA 
IZBIRA ZA DRUŽINE Z OTROKI. ČUDOVITA MANSARDNA 
TERASA S POGLEDOM NA MARINO ALI OLJKE JE LE DEL tega 
majhnega RAJA, KI GA MORATE ODKRITI. 

Bungalovi u naravi — 
Holiday Homes

 → velikost hišic: 45 m² + 30 m² terase
 → dve samostojni spalnici
 → dve kopalnici
 → dnevna soba in kuhinja
 → parkirišče v neposredni bližini bungalovov
 → hišni ljubljenci so dovoljeni
 → sobe za nekadilce
 → ogrevana hidro-masažna kad pri verziji  

HOLIDAY HOMES DE LUXE

ZRAVEN HOTELA KANAJT SE NAHAJAJO PROSTORNE 
POČITNIŠKE HIŠICE, KI NUDIJO DOPUST CELI DRUŽINI V 
MIRNEM OKOLJU BOROVCEV IN OLJK.

HOLIDAY HOMESDostopni v dveh izvedbah: HOLIDAY 
HOMES in HOLIDAY HOMES DE LUXE

Nastanitev v hišicah vključuje wi-fi, 
uporabo hotelskega odprtega bazena in 
wellnessa, prevoz do hotelske plaže.

Bogat bife — samopostrežni zajtrk v 
hotelu Kanajt ob doplačilu.
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Spa in wellness 
v hotelu Kanajt

INFORMACI JE  IN REZERVACI JE

Prosimo, da pokličete recepcijo hotela in preverite 
proste termine preko telefona +385 51 654 340.

Uporaba Spa cone:
 → za goste hotela: brezplačno
 → pogodbeni gostje z Marina Club kartico so 

upravičeni do 50% popusta
 → za max 10 oseb
 → uporabo savne najavite vsaj uro pred prihodom 

POLEG ŠTIRIH VRST SAVNE: FINSKA, BIO 
AROMATIČNA, INFRARDEČA IN TURŠKA 
KOPEL, SO ZA SPROSTITEV PONUJENI TUDI 
VELIKI JACUZZI, SOBA ZA SPROŠČANJE Z 
OGREVANIMI KLOPMI. NA RAZPOLAGO SO 
UDOBNI NOTRANJI IN ZUNANJI LEŽALNIKI.

V ČASU BIVANJA V MARINI SI PRIVOŠČITE NEKAJ ČASA 
TUDI ZASE. POBEGNITE IZ VSAKDANA, ODPOČIJTE SI IN SE 
NAPOLNITE Z ENERGIJO. OČISTITE SVOJE TELO V SPA IN 
WELLNESU HOTELA KANAJT.
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REZERVACI JE  IN INFORMACI JE  
O TERMINIH IN CENE

T: +385 51 654 340 
E: info@kanajt.hr
www.kanajt.hr 

POLEG HOTELA KANAJT JE ODPRT FITNESS STUDIO. 
OHRANITE DOBRO KONDICIJO TUDI NA POČITNICAH. 

INFORMACI JE  IN REZERVACI JE

Za proste termine in rezervacije 
pokličite na številko telefona:  
+385 95 840 27 35.

Preizkusite naše profesionalne naprave  
za vadbo ali izkoristite prosti čas za 
druženje s prijatelji ob šahovski igri ali 
nintendo igricami. 

Za goste hotela je uporaba pripomočkov in 
naprav brezplačna v času bivanja v hotelu.

Pogodbeni gostje z Marina Club kartico so 
upravičeni do 50 % popusta.

Fitness & Playroom — 
Hotel Kanajt

Beauty Salon Queen

Podarite si tretmaje nege in lepotičenja tudi, ko ste 
na dopustu. Obiščite salon lepote v hotelu Kanajt in 
se sprostite na masaži, negi telesa in obraza.
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Plodovi Sredozemlja — olive in številna kvalitetna vina, 
avtohtone vrste žlahtne kapljice, številne sončne ure, 
ki se stekajo v zlate kapljice vina in olja, darovi narave, 
morja, dišečih krških pašnikov, ki se spajajo z nepozabnimi 
gastronomskimi užitki.

Sredozemsko 
in mednarodno 
gastronomsko 
doživetje

Picerija 9 bofora

Pravo mesto za srečanje izkušenih 
navtikov pred plovbo in kotiček za prvo 
jutranjo kavo ob toplih rogljičih. Terasa 
naše picerije 9 bofora je zelo priljubljeno 
mesto v marini, od zgodnjega jutra 
do poznih večernih ur. Osvojila vas bo 
z očarljivim vonjem domačih sladic, 
odličnih pic in manjših toplih jedi, a na 
voljo so tudi sveže sadje, naravni sadni 
sokovi in smutiji.
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V samem osrčju marine ustvarja pristno 
navtično udobje restavracija Marina. 
Prijeten prostor za hitra kosila pred plovbo, 
idealen za pokušnjo domačih sladic in 
večerno druženje ob osvetljenih privezih 
čolnov in jaht. Poskusite domači krški pršut 
in sir, jadranske lignje, grdobina v belem 
vinu, plemenito belo ribo, rake in školjke ter 
zlate kapljice lokalnega vina, ki se odlično 
prileže k omenjenim jedem. 

Restavracija Marina

Med lahkotno 
mediteransko kuhinjo, 
enostavnimi otoškimi 
specialitetami in vplivom 
mednarodnih receptur 
se vsakič znova spretno 
rojevajo specialitete naše 
navtične kuhinje.
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Prodajalne

Dobra stran za čas bivanja v marini je ta, da ni potrebno skrbeti okoli 
nakupa. Vse, kar potrebujete, lahko dobite tu, takoj ali v najkrajšem 
možnem času dostave z drugih lokacij.

NAUTIC SHOP & NAUTIC WEB SHOP

Tukaj boste lahko našli vse potrebščine za vzdrževanje in čiščenje 
plovila in motorja, širok izbor opreme za plovilo in plovbo, tekstilne 
artikle, navtično posodo, obleko in jadralno obutev, vpletanje vrvi. 
Novo v ponudbi — personalizirano vezenje. 

www.marina-commerce.hr

TRGOVINA z REZERVNIMi Deli

Pravo mesto za nakup originalnih rezervnih delov svetovno priznanih 
proizvajalcev motorjev za plovilo, ki jih lahko kasneje pooblaščeni 
serviserji našega jahtnega servisa vgradijo v vaša plovila.
 
E-mail: spareparts@brodogradiliste-punat.hr

MARKET MARINA

V trgovini se lahko oskrbite z vsemi prehrambnimi izdelki in s 
svežimi živili, ki jih potrebujete za večdnevno bivanje na plovbi. 
Izbirate lahko med številnimi alkoholnimi in brezalkoholnimi 
pijačami, kuhinjskim priborom, sredstvi za čiščenje, osebno nego in 
higieno ter domačimi dnevnimi časopisi.

www.trgovina-krk.hr

V marini in jahtnem servisu sta dve specializirani trgovini z 
navtično opremo in rezervnimi deli. Vse ostale potrebščine so le 
nekaj korakov stran, pri čemer vam prihranimo vaš čas, trud in 
prostor v prtljažniku. V marini lahko nakupite vse, kar potrebujete za 
vaše plovilo in brezskrbno plovbo.
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Kontaktni podatkiOpombe 
in cenik

V Marini Punat, d.o.o. se šteje za minimalno pogodbeno obdobje 
čas 12 mesecev, razen za zimski privez v morju, ki je 6-mesečni. 

Posamezno plovilo sme biti priključeno le v eno vtičnico na 
elektro omarici.

Cenik velja za namestitev plovila, ki se koristi za osebne 
namene—za plovila, ki so registrirana za opravljanje gospodarske 
dejavnosti, bo za najemno nastanitev za plovila (čarter) in dnevni 
najem sklenjena posebna pogodba s ponudnikom te storitve v 
Marini Punat. 

Pogodbena stran se obvezuje vnaprej plačati pristojbino za 
uporabo priveza najkasneje do izteka pogodbenega obdobja 
oziroma na zadnji dan uporabe, v kolikor je plovilo uporabljalo 
privez po izteku pogodbenega obdobja po ceniku in po predloženem 
računu s specifikacijo storitev. 

Cena uporabe priveza se odreja glede na karakteristike plovila, 
in sicer glede na skupno dolžino in maksimalno širino, pozicijo ter 
glede na rok uporabe priveza, za katerega je Pogodba o privezu 
sklenjena. Posredno nadomestilo za sprejem odpadkov, neodvisno 
od dejanske količine oddanih odpadkov s plovil in jaht, je vključeno 
v znesek nadomestila, ki ga Marina Punat zaračunava na osnovi 
pogodbe o vezu ali za tranzitni vez, v pavšalnem znesku v višini  
1 % od cene priveza, po Pravilniku o pogojih načina vzdrževanja 
reda v pristaniščih in ostalih delih notranjih morskih vodá 
teritorialnega morja Republike Hrvaške.

V primeru prehoda v večjo kategorijo zaradi širine se obračuna 
ena kategorija višje. Izjema so večtrupci, ki za storitev namestitve 
in servisa plačajo 100% več kot znaša osnovna cena.

Marina Punat d.o.o. je pooblaščena tudi za dodajanje posebnih 
pogojev za izvajanje storitev glede na posamezno pogodbo. 

V primeru odpovedi uporabe priveza s strani najemnika velja 
30-dnevni odpovedni rok od dneva prejema odpovedi.

V primeru predčasne pogodbene prekinitve priveza Marina 
Punat d.o.o. nimata obveznosti povrnitve preplačanih sredstev.

Uporabnik priveza izjemoma ima pravico do povračila dela 
nadomestila za vez samo v primeru, če je sklenil pogodbo o 
privezu za dvanajst mesecev in če je pisno izjavo o odpovedi 
pogodbe dostavil v prvih 60 dneh pogodbe. V tem primeru 
ima uporabnik pravico do povračila 50 % dogovorjenega 
nadomestila za privez. Zgoraj navedeno pravilo o povračilu 50 % 
dogovorjenega nadomestila ne velja za prvo pogodbeno leto.

Marina Punat d.o.o. lahko prizna preplačana sredstva pri 
naslednji pogodbi o privezu, če se ta sklepa znotraj 24-mesečnega 
obdobja od dneva prekinitve prejšnje pogodbe.

Popusti niso prenosljivi.
Naročilo je pravočasno, v kolikor ga dobimo tri dni pred želenim 

dvigom na kopno ali spiščanjem v morje.
Največ 1 dodatna parkirna kartica ob letni pogodbi.
Rezervacija za storitev izčrpanja se šteje za pravočasno, čeje pre-

jeta en dan pred želenim rokom. Storitev (pump-out) omogočamo 
od ponedeljka do petka v dveh časovnih terminih — ob 9. in 13. uri. 

Veljajo: Pravilnik o redu v pristanišču in Splošni pogoji poslo-
vanja Marine Punat d.o.o., ki so sestavni del pogodbe o vezu.

Opravljanje del in storitev na področju, s katerim upravlja 
Marina Punat, d.o.o. in Brodogradilište, d.o.o., je dovoljeno samo 
in izključno fizičnim in pravnim osebam, ki imajo urejen status pri 
Davčni upravi RH za opravljanje dejavnosti, pod pogoji, ki jih določa 
Pravilnik o ustanovitvi kooperantskega razmerja Marina Punat, d.o.o. 
in Brodogradilište Punat, d.o.o. 

Razpoložljivost storitev je pogojena s kapacitetami.
Pridržujemo si pravico do napak v tisku. Pridržujemo si pravico 

do spremembe cen brez predhodnega sporočila.
Območje Marine Punat je pod videonadzorom; snemalni  

prostor je omejen. Marina Punat ne prevzema nobene odgovornosti 
za snemanje.

Knjiga pritožb se nahaja v recepciji marine.
V primeru spora ustrezno je hrvaško besedilo tega cenika.

Najem shrambe za opremo v marini — letni 1.500

Najem skladiščnega prostora v hali (box) — letni večji: 1.200
manjši: 900

Najem shrambe za opremo v suhi marini — letni 1.500

Najem skladiščnega prostora (box) v suhi marini 900

Najem skladiščnega prostora (kontejner) — letno 1.200

Najem mobilnega skladišča v suhi marini — letno 300

Parkiranje prazne prikolice — letno (samo za pogodbene goste) 500

Storitve mornarja — ena ura 48

Potapljač — ena ura 120

Uporaba električnega priključka (32A/63A/125A) 0,40 / kWh

Poraba vode (ko se ne koristi storitev priveza) 10 / m3

Čiščenje delovne površine na plošči 100

Premeščanje napačno parkiranih vozil 100

Strošek parkiranja v primeru izgubljenega ali poškodovanega parkirnega listka 200

Dodatna kartica za parkiranje (ob letnih sporazumih) 350

Cena intervencije na plovilu znotraj marine 
(vključuje vleko do dvigala in izčrpavanje)

<10 m — 1.000
<15 m — 1.500
>15 m — 2.500

Uporaba prostora za potrebno namestitev najdenih predmetov,
najdenih in spravljenih na področju marine — mesečno

200

Shranjevanje jambora — mesečno 200

Premestitev najdenih predmetov, najdenih in spravljenih na področju marine 150

Cena za primer izgubljene membership Marina Club kartice 
(ob letnih sporazumih)

100

Uporaba pralnega stroja 6

Uporaba sušilnega stroja 6 

Žeton za samopostrežni sesalec 1

Letna cena parkiranja za avtomobil 1.700

Polnjenje e-avtomobilov 0,60 / kWh

OSTALE STORITVE
CENA v €, DDV VKLJUČEN Velja od 1. 1. 2026 / Marina Punat d.o.o.

namestitev za plovila: 
info@marina-punat.hr 
T +385 51 654 111

Yacht Service: 
service@marina-punat.hr 
T +385 51 654 120

www.marina-punat.hr

pri vstopu v marino: 
vhf KANAL 17

rezervacije in informacije

BRODOGRADILIŠTE PUNAT d.o.o 
Obala 5, HR–51521 Punat 
OIB 40743486752

Erste & Steiermärkische Bank d.d. 
IBAN HR8524020061100396277 
SWIFT: ESBCHR22

Privredna banka Zagreb d.d. 
IBAN HR6123400091117049773 
SWIFT PBZGHR2X

MARINA PUNAT d.o.o. 
Puntica 7, HR–51521 Punat 
OIB: 52846613956

Erste & Steiermärkische Bank d.d. Rijeka 
IBAN: HR4524020061100387782 
SWIFT: ESBCHR22

Privredna Banka Zagreb d.d. Zagreb 
IBAN: HR2023400091117025194 
SWIFT: PBZGHR2X

Skenirajte QR kodo in izvedite 
več o naših poslovnih pogojih 
in pravilnikih.
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Splošni pogoji 
poslovanja Marine 
Punat d.o.o.

I.	 SPLOŠNE DOLOČBE

1. člen

1.1.	 Splošni pogoji poslovanja se uporabljajo za Uporabnike 
storitev pristanišča navtičnega turizma—Marina  
Punat d.o.o. Punat (v nadaljevanju besedila: Marina).

1.2.	 Ugotavlja se, da Marina opravlja dejavnost na območju, ki 
je odprto za dostop in prehod občanov brez posebne prijave 
zaposlenim v Marini, zato vsi uporabniki Marine s tem 
sprejemajo svojo obveznost skrbnega ravnanja z lastnim 
premoženjem, pa tudi lastnino tretjih oseb.

1.3.	 Splošni pogoji poslovanja urejajo medsebojne pravice in 
obveznosti Marine ter Uporabnikov njenih storitev.

1.4.	 V besedilu Splošnih pogojev poslovanja imajo spodaj 
navedeni izrazi naslednji pomen:

Plovilo—vsak registriran objekt namenjen plovbi, ki je 
predmet pogodbe o uporabi stalnega ali tranzitnega priveza.

Lastnik plovila—oseba, ki je v predpisani pravni listini 
označena kot lastnik plovila, pri čemer lastnik plovila ni 
nujno pogodbena stranka oziroma Uporabnik priveza. 
Marina ni dolžna pri sklenitvi pogodbe o privezu in pri 
kasnejši izvedbi pogodbe o privezu, kdo je lastnik plovila.

Uporabnik skladišča—Uporabnik priveza s sklenjeno 
pogodbo o privezu, ki je z Marino sklenil najem skladiščnega 
prostora za opremo.

Uporabnik priveza—vsaka fizična ali pravna oseba, ki je 
kot pogodbena stranka sklenila pogodbo o uporabi stalnega 
ali tranzitnega priveza z Marino. Pogodbena stranka, ki 
ni lastnik ali ni 100-odstotni lastnik plovila, s sklenitvijo 
pogodbe izrecno potrjuje, da je predhodno obvestila 
lastnika ali solastnike o sklenitvi pogodbe o uporabi 
stalnega ali tranzitnega priveza z Marino, da je plovilo 
nameščeno v Marini in da Marina ima izključno pravico 
zadržati plovilo in zastavo na plovilu zaradi neplačane 
pristojbine za privez in plačila škode, za katero je odgovoren 
Uporabnik. Marina ni dolžna skleniti pogodbe z več 
Uporabniki priveza za isto plovilo (npr. s solastniki plovila). 
Za namene sklenitve pogodbe o privezu ni treba zagotoviti 
pooblastila, ker se šteje, da je oseba, ki ima plovilo v 
posesti, zakoniti posestnik.

Pooblaščenec—oseba, ki ji je Uporabnik priveza dal  
pisno pooblastilo za dvig deponiranih ključev, za naročilo 
storitve dviga/spusta in za prevoz plovila po kopnem  
izven marine. Edina pooblaščena oseba, ki lahko izda 
pooblastilo, je Uporabnik priveza (oseba, ki je sklenila 

R 01-006, IZDAJA 6, 31. 1. 2024

pogodbo o privezu). Marina ni pooblaščena sprejemati 
nalogov za dela na plovilih. Marina si pridržuje pravico 
oceniti veljavnost pooblastila in zahtevati odobritev 
Uporabnika priveza.

Charter—opravljanje gospodarske dejavnosti najema  
plovil z ali brez posadke.

Privez—prostor v morju ali na kopnem, začasno dodeljen 
Uporabniku s strani Marine za namestitev plovila.

Pogodba o uporabi stalnega priveza—pogodba, ki jo 
Uporabnik sklene z Marino praviloma za obdobje najmanj 
šestih mesecev.

Pogodba o uporabi tranzitnega priveza—pogodba,  
ki jo Uporabnik sklene z Marino praviloma za obdobje  
do šestih mesecev.

2. člen

2.1.	 Marina zagotavlja, da izpolnjuje vse standarde, ki jih 
predpisujejo veljavni predpisi Republike Hrvaške, ter da s 
skrbnostjo dobrega gospodarja in v skladu s pravili stroke 
vzdržuje pristanišče, vso njegovo infrastrukturo, gradbene 
objekte, naprave in drugo pristaniško opremo v urejenem  
in dobrem stanju.

3. člen

3.1.	 Vse storitve Marine se zaračunavajo v skladu s cenikom, 
veljavnem v času, ko je zadevna storitev ponujena 
Uporabniku, in se šteje, da je Uporabnik storitve s podpisom 
pogodbe ali uporabo storitve, v primeru tranzitnega priveza, 
seznanjen s trenutno veljavnim cenikom. Veljavni cenik je 
objavljen na spletni strani Marine.

4. člen

4.1.	 Uporabniki plovil, ki uporabljajo priveze v Marini, posadke 
in druge osebe, ki so pooblaščene za bivanje na plovilih, 
torej vsi uporabniki storitev Marine, so dolžni upoštevati 
te Splošne pogoje poslovanja in veljavni Pravilnik o redu v 
pristanišču Marine Punat. Zaradi neupoštevanja navedenih 
aktov lahko Marina zavrne opravljanje storitev, predvsem 
uporabo privezov oziroma lahko prekliče privez, ki je bil 
dodeljen v uporabo.

4.2.	 Marina ima pravico vedno, brez dodatnega pojasnila, 
zavrniti sklenitev pogodbe o privezu ali zavrniti podaljšanje 
že sklenjene pogodbe o privezu ali zavrniti zagotavljanje 
katerekoli dodatne storitve (npr. dvig in spust plovila, 
storitve tranzitnega priveza in druge).

5. člen

5.1.	 Uporabnik priveza in od njega pooblaščene Osebe v skladu 
z akti Marine, ki so na privezu v Marini, so dolžne varovati 
plovilo in njegovo opremo s skrbnostjo dobrega gostitelja 
ter opremiti plovilo s kakovostnimi in ustrezni vrvmi za 
privez ter odbojniki, za ves čas bivanja plovila v Marini. 

V primeru, da plovilo ni opremljeno z ustreznimi vrvmi 
za privez, lahko Marina izjemoma in brez predhodnega 
obvestila začasno opremi s kakovostnimi vrvmi plovilo 
ali trajno na stroške Uporabnika plovila. Marina ni dolžna 
popravljati nič drugega na opremi plovila.

5.2.	 Odgovornost za pravilnost in tehnično varnost plovila, za 
katero je sklenjen privez (npr. tveganje potopitve, požara, 
poškodb trupa, zadrževanja padavinskih vod in drugo), ima 
izključno Uporabnik priveza. 

Marina ima popolno avtonomno pravico samostojno, brez 
dodatnega pojasnila (brez strokovnih mnenj ali drugih 
preiskav), za plovila na morskem ali suhem privezu ali za 
plovilo, za katero šele mora biti sklenjena pogodba, odločiti 
o pravilnosti in tehnični varnosti zadevnega plovila. 

Zaradi zgoraj navedenega ima Marina pravico prekiniti 
pogodbo, ne podaljšati pogodbe ali zavrniti sklenitev nove 
pogodbe. Marina ima pravico, po sklenitvi pogodbe ali 
takoj po prihodu plovila, najpozneje v roku 90 dni, prekiniti 
pogodbo, če ugotovi tehnično nepravilnost plovila.

5.3.	 Marina po preteku ali prekinitvi pogodbe ima pravico, v 
primeru, ko plovilo ostane zapuščeno na suhem ali morskem 
privezu v Marini, predati to plovilo tretji osebi brez soglasja 
lastnika plovila ali Uporabnika priveza.

5.4.	 Uporabnik se zavezuje, da bo med bivanjem plovila  
v Marini uporabljal le storitve pooblaščenega servisa  
Marine in da bo servis opravljal izključno na območju 
Brodogradilišta Punat /Ladjedelnice Punat/ d.o.o. 

NADZOR PLOVILA

6. člen

6.1.	 Marina v skladu s 673.n členom Pomorskega zakonika 
zagotavlja storitev nadzora plovila izključno z zunanjim 
pregledom plovila, kar ne vključuje pregleda opreme s strani 
mornarjev Marine, in sicer največ dvakrat v 24 urah oziroma 
najmanj vsakih 12 ur, kar pomeni, da mornarji Marine 
nimajo obveznosti nadzorovati plovila v obdobju med dvema 
pregledoma v 12 urah na kakršen koli način.

6.2.	 Marina s temi Splošnimi pogoji poslovanja določa nadzor plovila 
le v primeru, ko je nedvomno jasno, da Uporabnik priveza ali 
druge osebe niso prisotne na tem plovilu ali v njegovi bližini. 

Če mornarji Marine ugotovijo, da je plovilo odprto, ali da  
v njem sveti luč ali da je Uporabnik s kartico za vstop potrdil 
prisotnost v Marini ali da obstajajo druge okoliščine, ki 
očitno kažejo na uporabo plovila, se šteje, da ima Uporabnik 
v tem času nadzor nad plovilom, in ni obveznosti Marine 
nadzirati plovilo v tem obdobju.

6.3.	 Nadzor plovila se izvaja z obhajanjem plovila na morskem 
vezu, brez vstopa na plovilo, le s kopnega ali s pomola,  
kolikor je mogoče s prehodom mornarjev Marine skozi pomol, 
brez posameznega zadrževanja pri vsakem posameznem 
plovilu zaradi podrobnejšega nadzora posameznega plovila.

6.4.	 Enako velja pri izvajanju nadzora suhega priveza, nadzor  
se izvaja s prehodom mornarjev med pomoli v istih dnevnih 
ciklusih, brez obhajanja vsakega posameznega plovila in 
podrobnih pregledov plovila s strani, ki niso vidne med 
prehodom med pomoli.

6.5.	 Mornarji Marine niso dolžni evidentirati škode na plovilu,  
ki ne predstavlja nevarnosti za vžig ali potopitev plovila  
(npr. niso sposobni ali niso zavezani slediti spremembam 
vodne linije plovila).

6.6.	 Marina ne prevzema odgovornosti za preprečevanje 
nastanka in širjenja požara v razmerah, kjer Marina ni 
mogla pravočasno zaznati ali pristopiti h gašenju požara 
zaradi hitrosti širjenja požara.

6.7.	 Bočni razmik med plovili na suhem privezu je običajno 
med 50 in 150 cm, in Marina ni dolžna zagotoviti večjega 
razmika med plovili zaradi vstopa gasilskih vozil med 
dvema ploviloma na strani.

6.8.	 Marina nima nobene obveznosti ali odgovornosti skrbeti 
za opremo plovila, še posebej na primer za odbojnike, 
škodo ali izgubo ponjav, blazin, jader in opreme za 
jadranje itd. Marina še posebej ni dolžna pregledovati 
in prazniti padavinske vode iz ponjav ali plovila ter 
preverjati pravilnosti ponjave.

6.9.	 Marina ima pravico dodatno, brez obveznosti, nuditi 
storitve obhoda plovila, fotografiranja npr. skozi sistem 
“Proactive Boat Care”, vendar Marina zaradi tega nima 
obveznosti ali odgovornosti nadzorovati plovila dodatno 
ali na drugačen način, kot je predpisano zgoraj v tej 
določbi, kjer je določeno, da je obveznost Marine en 
obhod v 12 urah. V primeru dodatnih obhodov Marine 
pogosteje, kot se je obvezala v obdobju 12 ur, Marina 
nima nobene odgovornosti za neodziv ali neobveščanje 
Uporabnika. Marina ni dolžna, vendar ima pravico, da 
Uporabniku pošilja fotografije ali druge informacije o 
obhodu njegovega plovila. Marina ni dolžna ali odgovorna 
opaziti sprememb ali primerjati stanja plovila s prejšnjim 
stanjem plovila v času zadnjega bivanju Uporabnika  
na plovilu. 

Nadzor plovila nad 24 m dolžine  
čez vse (LOA)

7. člen

7.1.	 Uporabniki priveza, ki sklenejo privez za plovilo nad  
24 m LOA, prevzemajo obveznost lastnega stalnega 
nadzora s strani najmanj 1 osebe, kar pomeni, da nenehni 
nadzor nad takšnim plovilom ima izključno Uporabnik 
priveza, ne pa tudi Marina. Za ta plovila Marina zagotavlja 
le nadzor nad tehnično varnostjo priveza, ki ga je dala na 
razpolago (mooring in obalna infrastruktura), saj Marina 
ne izvaja nadzora nad plovilom, ko je Uporabnik ali oseba, 
ki jo je Uporabnik pooblastil, na plovilu. Marina ni dolžna 
preverjati, ali je na takšnem plovilu nenehno najmanj 
ena oseba. 

Video nadzor in senzorji

8. člen

8.1.	 Video nadzor za potrebe Marine:

Marina ima pravico, vendar ne dolžnost, na celotnem 
svojem območju, odvisno od svojih potreb po organizaciji 
dela, vzpostaviti video nadzor. Marina nima obveznosti 
niti odgovornosti vzdrževati sistema video nadzora na 
katerem koli delu Marine niti shranjevati video posnetkov 
za kakršen koli namen. Marina ni dolžna omogočiti  
tretji osebi vpogleda v podatke, zbrane s pomočjo  
video nadzora.
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8.2.	 Spletne kamere

Marina ima pravico, vendar ne dolžnost, na svoji spletni 
strani omogočiti javen vpogled uporabnikom Marine prek  
t. i. spletnih kamer na celotnem svojem območju. 

Marina ima pravico, vendar ne dolžnost, prek mobilne 
aplikacije Marina Punat omogočiti Uporabnikom  
priveza vpogled prek t. i. spletnih kamer na celotnem 
svojem območju.

8.3.	 Marina ni odgovorna za kakršnekoli podatke, ki bi bili 
dostopni na zgoraj opisana dva načina ali katerikoli drugi 
tehnični način. 

8.4.	 Marina in zaposleni v Marini nimajo nobene obveznosti 
izvajanja kakršnihkoli ukrepov (npr. preprečevanje škode) 
na podlagi informacij in podatkov, ki bi bili dostopni prek 
video nadzora.

8.5.	 Senzorji

V primerih, ko Uporabniki privezov na plovilih vgradijo 
katerega koli senzorja (npr. za dim, temperaturo, kalužni 
senzor, senzor za baterije), ne glede na vrsto senzorjev ali 
druge senzorje in ne glede na to, kdo je prodal/podaril in/ali 
vgradil senzorje, Marina nima nobene obveznosti izvajanja 
kakršnihkoli ukrepov (npr. preprečevanje škode) na podlagi 
informacij in podatkov, ki bi bili na ta način dostopni. 

Z zbiranjem podatkov preko senzorjev na plovilih Marina 
omogoča višjo stopnjo vpogleda v stanje plovila, ne da 
bi prevzemala kakršne koli obveznosti ali odgovornosti 
za pravilno delovanje senzorjev ali ukrepanje na podlagi 
podatkov senzorjev.

8.6.	 Vsi zgoraj navedeni načini tehničnega nadzora Marine, kot 
tudi morebitni drugi načini tehničnega nadzora, na katerem 
koli območju Marine, ne vplivajo na obveznosti Marine 
v zvezi z nadzorom plovil, ki so posebej urejene s temi 
Splošnimi pogoji poslovanja. 

DRUGE SPLOŠNE DOLOČBE

Pravica do predaje rezervnih  
ključev plovila

9. člen

9.1.	 Uporabnik priveza ima pravico predati en izvod rezervnih 
ključev plovila Marini samo in izključno za namene hrambe 
za potrebe Uporabnika priveza, ob podpisu potrdila o 
prevzemu in deponiranju rezervnih ključev plovila. Marina  
ni dolžna sprejeti zahtevka za predajo ključev plovila, ima 
pa pravico, da takšen zahtevek sprejme po lastni presoji.

9.2.	 Marina nima pravice niti obveznosti uporabljati deponirane 
ključe plovila za vstop na plovila brez predhodnega zahtevka 
Uporabnika priveza; navedeno ne velja niti v primeru suma o 
nastanku škode. V takem primeru Marina ravna enako kot pri 
plovilih, za katera uporabniki niso predali rezervnega ključa.

9.3.	 Marina bo ključe predala tretji osebi na podlagi naloga 
ali pooblastila Uporabnika priveza, pri čemer Marina ne 
prevzema odgovornosti za preverjanje pravilnosti naročila 
ali pooblastila.

9.4.	 Ključi plovila bodo vneseni v evidenco vseh deponiranih 
ključev in vsaka nadaljnja primopredaja ključev bo 
opravljena s podpisom prevzemnika. Marina ni odgovorna 
niti ne izvaja nadzora, kdaj in od koga bo vrnjen rezervni 
izvod ključev.

9.5.	 Storitev prevzema enega od več izvodov ključev  
Marina opravlja kot brezplačno storitev, in uporabniki 
priveza ključe oddajo Marini izključno na lastno 
odgovornost zaradi svojih potreb in na svojo zahtevo,  
brez kakršne koli odgovornosti Marine za sam ključ  
ali za osebe, ki bodo uporabljale ključ. 

Najem skladiščenja opreme

10. člen

10.1.	 Uporabnik priveza z aktivno pogodbo o stalnem privezu 
lahko kot dodatno plačljivo storitev sklene najem skladišča 
za opremo. Namen najema skladišča je skladiščenje 
opreme, ne pa tudi bivanje Uporabnika ali druge dejavnosti 
v skladišču. V tej storitvi Marina ne prevzema nobene 
odgovornosti za izginotje ali kakršno koli škodo na 
stvareh, ki jih je v skladišču pustil Uporabnik ali katera koli 
tretja oseba. Marina ima pravico uporabe drugega ključa 
skladišča za preverjanje stanja v prostoru skladišča ali 
prevzem lastne opreme iz skladišča.

10.2.	Pogodbeni Uporabnik skladišča prevzema izključno osebno 
odgovornost za škodo, ki jo lahko povzročijo njegove stvari 
do Marine in do tretjih oseb.

10.3.	Marina ni dolžna zagotavljati uporabe električne  
energije 220 V v skladiščih in ne odgovarja za škodo v 
primeru kakršnega koli izpada ali prekinitve električne 
energije v skladiščih.

10.4.	Marina ni dolžna skleniti pogodbe za uporabo skladišča  
niti podaljšati trajanja prejšnje pogodbe, brez 
kakršnegakoli nadaljnjega pojasnila Uporabniku skladišča. 

Storitve dvigovanja in spuščanja plovila

11. člen

11.1.	 Ti pogoji ne urejajo razmerij med Uporabnikom  
priveza in Brodogradilište Punat d.o.o. za storitve 
dvigovanja in spuščanja plovila ter druge storitve,  
ki jih zagotavlja ponudnik storitev Brodogradilište  
Punat d.o.o.

11.2.	 Marina Punat nima obveznosti ali dolžnosti, da sprejme 
plovilo na zahtevo Uporabnika priveza za dvig na kopnem 
ali spustom v morje. Marina Punat bo vedno po lastni 
tehnični presoji odobrila ali zavrnila zahtevo za dvig ali 
spust plovila. Marina ima pravico izjemoma dvigniti plovilo 
brez naročila Uporabnika priveza ali lastnika plovila, da 
bi preprečila škodo, odvisno od objektivnih možnosti za 
ravnanje v takšni situaciji.

11.3.	 Marina bo ravnala izključno po naročilih Uporabnika 
priveza, ki je pogodbena stranka, ne pa po naročilih tretjih 
oseb, ne glede na to, ali je to lastnik plovila ali oseba, ki 
ima nekatere pravice na plovilu, kar ne vpliva na presojo 
Marine glede izvedbe storitve ali naročila.

11.4.	 Uporabniki priveza in druge osebe, ki niso zaposleni v Marini, 
niso pooblaščeni za gibanje znotraj območja delovanja dvižne 
naprave, in Marina na noben način ne odgovarja za morebitne 
poškodbe in druge škode zaradi delovanja dvižne naprave. 

POSEBNI POGOJI

12. Člen

12.1.	 Za plovila daljša od 24 m skupne dolžine (LOA) ali težja od 
100 BRT ali starejša od 15 let, veljajo posebni pogoji, ki se 
lahko ločeno sklenejo.

12.2.	Za plovila, registrirana za gospodarske namene (npr. za 
zagotavljanje storitve nastanitve na plovilu—čarter, najem 
in drugo), veljajo posebni pogoji, ki se ločeno sklenejo.

12.3.	Ti Splošni pogoji poslovanja se uporabljajo za navedena 
plovila, razen tistih, ki se ločeno sklenejo.

12.4.	Pravne ali fizične osebe, lastniki plovil, registriranih za 
gospodarske namene, in njihovi Uporabniki, kot tudi pravne ali 
fizične osebe, ki so ta plovila prevzele v upravljanje, ne morejo 
uporabiti ugodnosti v skladu s trenutnim cenikom storitev ali 
Splošnimi pogoji poslovanja, ki veljajo za Uporabnike priveza 
za zasebno uporabo, razen tistih, ki so sklenjeni posebej. 

ODGOVORNOST ZA ŠKODE

13. Člen

13.1.	 Če kateri koli Uporabnik storitev Marine povzroči škodo 
Marini ali drugim uporabnikom storitev Marine, bodisi z 
dejanjem ali opustitvijo, je dolžan povrniti škodo v celoti  
v skladu s pozitivnimi predpisi Republike Hrvaške. 

Če je škoda posledica nepravilnosti samega plovila, ki je 
zaposleni v Marini niso mogli opaziti v okviru svojih tukaj 
predpisanih obveznosti nadzora nad plovilom, Marina ne 
prevzema nobene odgovornosti za povrnitev škode na 
škodo Marine ali Uporabnika priveza, s katerega plovila je 
škoda izvirala ali bila povzročena, niti za uporabnike drugih 
privezov, uporabnike drugih plovil ali lastnike drugih plovil, 
ki bi bili prizadeti zaradi takšne škode.

13.2.	Za premoženjsko in nepremoženjsko škodo na premoženju 
Marine, premoženju drugih uporabnikov priveza ter 
premoženju tretjih oseb, kot tudi za škodo zaradi 
onesnaženja okolja, ki jo je povzročila posadka plovila ali 
druge osebe, ki so pooblaščene za bivanje na plovilu, ali 
ki je nastala kot posledica pomanjkljivosti na plovilu ali 
na ladijski opremi ali zaradi slabega vzdrževanja plovila 
ali ladijske opreme, je odgovorna oseba, ki je s svojim 
dejanjem ali opustitvijo povzročila navedeno škodo osebno 
ali s svojim premoženjem.

13.3.	 Uporabnik je izključno odgovoren za škodo, ki bi jo morebiti 
povzročil kabel, povezan z elektroinštalacijo Marine 220 V.

14. Člen

14.1.	 Marina v okviru svoje dejavnosti, še posebej obveznosti, 
določenih s temi Splošnimi pogoji poslovanja, odgovarja 
za škodo samo v primeru, če je škoda posledica skrajne 
malomarnosti s strani Marine ali njenih zaposlenih.

14.2.	Marina odgovarja za škodo, za katero je odgovorna na 
podlagi zakonske odgovornosti, tj. za škodo, ki jo povzročijo 
zaposleni v Marini, za katero bi po sodni odločbi odgovarjala 
Marina. Marina ima sklenjeno zavarovanje odgovornosti 
lastnika pristanišča navtičnega turizma do tretjih oseb. S 
tem zavarovanjem se krije škoda, za katero je pristanišče 
navtičnega turizma ali tretje osebe odgovorno po pogodbi o 
uporabi storitev pristanišča navtičnega turizma.

14.3.	Zahtevek za povrnitev morebitne škode mora temeljiti na 
zapisniku pristojnih uradnih organov, da bi bilo mogoče oceniti 
utemeljenost zahtevka. Če to ne bo mogoče, se vprašanje 
utemeljenosti zahtevka prenese na pristojno sodišče.

14.4.	Marina ne odgovarja za škodo in druge posledice, ki 
nastanejo zaradi neupoštevanja teh Splošnih pogojev 
poslovanja in Pravilnika o redu v pristanišču Marine Punat.

14.5.	Marina ne odgovarja za škodo, ki je ni mogla predvideti, 
preprečiti, odpraviti ali zmanjšati na običajen način med 
nadzorom, kot je urejeno s temi Splošnimi pogoji poslovanja.

14.6.	Marina ne odgovarja za škodo, ki so jo povzročili serviserji, 
kooperanti, pooblaščenci in tretje osebe, ne glede na to, ali 
so z vednostjo Marine opravljali storitve na območju Marine.

14.7.	 Marina ne odgovarja niti za kakršno koli škodo v zvezi 
z uporabo lestev ali v zvezi z vstopom ali izstopom 
Uporabnika priveza in članov njegove posadke na plovila na 
kopnem, prav tako ne za škodo zaradi uporabe pomolov in 
kopnega prostora Marine v zvezi s stvarmi, kabli in vsem 
drugim, kar lahko povzroči škode Uporabniku kot pešcu.

14.8.	Marina ne odgovarja za morebitno škodo, ne glede na to, 
kdo je odgovorna oseba, torej tudi v primeru, ko je Marina 
odgovorna oseba, če je znesek škode za posamezno plovilo 
ali celotno škodo večji od nižjega navedenega zneska 
celotne škode ali odstotka nedvomno ugotovljene vrednosti 
posameznega plovila. 

V vsakem primeru odgovornost Marine za en škodni dogodek, 
za plovilo na stalnem ali tranzitnem privezu, ne glede na število 
poškodovanih plovil, ne sme preseči zneska v protivrednosti 
1.000.000,- EUR v obdobju enega koledarskega leta, razen 
v primeru, ko je škoda povzročena namerno ali zaradi grobe 
malomarnosti Marine. Ne glede na navedeno omejitev, Marina 
v primeru nedvomno ugotovljene odgovornosti, omejeno 
odgovarja za škodo za posamezno plovilo do višine 50% 
nedvomno ugotovljene vrednosti tega plovila. 

Marina nima obveznosti plačila odškodnine iz zgoraj določene 
največje meje odgovornosti, dokler Marina ne ugotovi višine 
škode na vseh plovilih, ki so vključena v en škodni dogodek. 
Po tem, če se ugotovi njena odgovornost, ima Marina 
obveznost plačila posameznim oškodovancem v sorazmerju z 
deležem vrednosti škode vsakega posameznega oškodovanca. 

Odgovornost za škodo zaradi  
požara v Marini

15. člen

15.1.	 Marina ni zavezana niti odgovorna preverjati pravilnosti 
protipožarne opreme na plovilih ali brezhibnosti katere 
koli druge opreme na plovilih v smislu preprečevanja ali 
preprečitve nastanka požara.
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15.2.	Marina ni zavezana niti odgovorna za nadzor ali  
preprečevanje kakršnih koli dejanj oseb na plovilih,  
ki bi lahko vplivala na nastanek požara.

15.3.	 Osebje Marine ni niti zmožno niti dolžno opravljati pregleda 
vsakega posameznega plovila v obdobjih, krajših od 12 ur,  
kot je dogovorjen nadzor ladje, zato Marina ne prevzema 
nobene obveznosti niti odgovornosti za odkrivanje 
morebitnega nastanka požara v času krajšem od 12 ur.

15.4.	V primeru morebitnega nastopa požara bo osebje Marine 
sprejelo ustrezne ukrepe za preprečevanje širjenja požara  
in gašenje samega požara v okviru objektivnih možnosti brez 
tveganja za zdravje in življenje oseb, ki sodelujejo pri teh 
ukrepih, pri čemer Marina na noben način ne jamči, da bo 
sposobna preprečiti nastanek ali širjenje požara na plovilu,  
s katerega je požar izviral, ali na plovilih, na katera se je  
požar morebiti razširil.

15.5.	 Marina ni zavezana niti ima možnost ugotoviti ali so na 
plovilih, ki bi bila ogrožena zaradi požara, prisotne osebe, 
vendar bo v konkretnem primeru sprejela razumne ukrepe, 
odvisno od objektivnih okoliščin, da ugotovi prisotnost  
oseb na ogroženem plovilu.

15.6.	Vrstni red in vrsta dejavnosti, ki jih bo osebje Marine  
izvajalo po zaznavi požara, sta v celoti v pristojnosti 
avtonomne presoje osebja Marine v konkretnem primeru, 
tako v zvezi z uporabo protipožarne opreme kot tudi glede 
dejavnosti za preprečevanje širjenja požara.

15.7.	 Osebje Marine je seznanjeno z in uporablja v primeru  
požara Splošni akt (Pravilnik) o protipožarni zaščiti Marine 
Punat d.o.o., ki predpisuje podroben postopek v primeru 
požara, na zahtevo Uporabnika priveza pa bo Marina 
omogočila vpogled v navedeni Splošni akt (Pravilnik)  
o protipožarni zaščiti Marine Punat d.o.o. 

II.	 STALNI PRIVEZ V MARINI

Pogodba o uporabi stalnega priveza

16. člen

16.1.	 Predmet Pogodbe o uporabi stalnega priveza je storitev 
uporabe stalnega priveza v Marini, in sicer v morju ali na 
kopnem, za obdobje običajno dvanajst (12), izjemoma pa  
šest (6) mesecev.

16.2.	Pogodba o uporabi stalnega priveza se sklene na podlagi 
Pomorskega zakonika z urejanjem storitve nadzora plovila in 
drugih pravic ter obveznosti Marine in Uporabnika priveza.

16.3.	Šteje se da je opravljena storitev uporabe stalnega priveza,  
če je za plovilo sklenjena Pogodba o uporabi stalnega  
priveza med Marino in Uporabnikom. Pogodba se šteje za 
veljavno sklenjeno, če je Marina:

•	 po elektronski pošt prejela skenirano podpisano kopijo 
pogodbe ali neposredno prejela podpisano kopijo pogodbe,

•	 po elektronski pošti prejela obvestilo od Uporabnika,  
da se strinja s predlagano pogodbo o uporabi stalne 
privezne vrvi,

•	 prejela elektronsko potrdilo prek poslovne aplikacije Marine.

Marina določa stalni privez za posamezno plovilo  
v skladu s Pravilnikom o redu v pristanišču Marine Punat  
in svojim načrtom privezov. Marina je po potrebi po lastni 
presoji pooblaščena, da premakne plovilo, za katerega je 
sklenjena Pogodba o uporabi stalnega priveza, na drugo 
privezno mesto znotraj Marine, za kar ji ni potrebno 
posebno dovoljenje Uporabnika stalnega priveza, vendar 
bo pravočasno obvestil Uporabnika o navedeni spremembi 
priveza. Sprememba priveza znotraj Marine med trajanjem 
Pogodbe ne vpliva na odgovornost Marine.

16.4.	S podpisano Pogodbo o uporabi stalnega priveza je 
Uporabnik priveza dolžan Marini predložiti kopijo 
dokumenta plovila, kopijo potnega lista ali osebne izkaznice 
fizične osebe Uporabnika priveza oziroma izpisek iz registra 
za pravno osebo.

16.5.	Pogodba je veljavna tudi, če Uporabnik priveza ni 
izpolnil dolžnosti predaje katerega od zgoraj navedenih 
dokumentov. Marina nima nobene obveznosti niti 
odgovornosti do Uporabnika priveza ali tretjih oseb 
ali pristojnih organov v zvezi s pravicami, povezanimi 
z lastništvom ali pravico uporabe plovila, za katero je 
sklenjena pogodba o privezu. Marina nima pooblastila 
preprečiti morebitno prevzem plovila s strani oseb, ki 
uveljavljajo lastniške ali uporabniške pravice za plovila  
ali kako drugače vplivati na reševanje pravnih sporov  
v zvezi s plovili.

16.6.	Primarni način komunikacije je preko e-poštnega naslova, 
ki ga je Uporabnik dostavil Marini ob sklenitvi pogodbe 
o uporabi stalnega priveza. Uporabnik lahko spremeni 
svoj e-poštni naslov, kar se izvede preko obvestila z že 
dostavljenega e-poštnega naslova ali osebno, s podpisom 
v prostorih Marine. Marina ni dolžna ravnati po nalogih 
Uporabnika z e-poštnega naslova, ki ni pravilno evidentiran.

16.7.	 Marina ima pravico enostransko prekiniti pogodbo,  
če obstaja dvom v identifikacijo Uporabnika.

16.8.	Uporabnik priveza izjemoma ima pravico do povračila dela 
nadomestila za vez samo v primeru, če je sklenil pogodbo 
o privezu za dvanajst mesecev in če je pisno izjavo o 
odpovedi pogodbe dostavil v prvih 60 dneh pogodbe.  
V tem primeru ima uporabnik pravico do povračila 50% 
dogovorjenega nadomestila za privez. Zgoraj navedeno 
pravilo o povračilu 50% dogovorjenega nadomestila ne  
velja za prvo pogodbeno leto. 

Pravice in obveznosti Marine

17. člen

17.1.	 Marina bo Uporabniku priveza omogočila privez v skladu 
s temi Splošnimi pogoji poslovanja, pogodbo o uporabi 
stalnega priveza, cenikom in Pravilnikom o redu  
v pristanišču Marine Punat.

17.2.	 Marina bo Uporabniku priveza omogočila uporabo 
vzdrževanih in primerno opremljenih sanitarnih prostorov.

17.3.	 Uporabniku stalnega priveza Marina izda, če je dogovorjeno, 
zakodirano kartico za 24-urni dostop z motornim vozilom 
v prostor Marine, kar ne izključuje pravice dostopa z 
motornim vozilom v prostor Marine tretjim osebam po 
določilih Marine. 

Marina ni dolžna zagotoviti parkirnega mesta Uporabniku 
priveza za kakršnakoli druga vozila (npr. počitniške prikolice 
in podobno) razen za eno osebno vozilo. Pri tem Marina 
zagotavlja parkirno mesto znotraj Marine, kar ne pomeni 
znotraj posameznega območja.

17.4.	 Marina ne odgovarja za nobeno škodo v zvezi z motornimi 
vozili, prikolicami in drugimi predmeti, ki jih Uporabniki 
privezov pustijo na parkirišču.

17.5.	 Marina zagotavlja mesto za prikolice v bližini Marine, za 
plačilo. Prikolice je dovoljeno pustiti samo prazne, ne glede na 
to, ali so odprte ali zaprte in za kakršenkoli namen. Marina na 
noben način ne odgovarja za varovanje prikolic ali za škodo na 
prikolicah ali za kakršnokoli izgubo ali škodo na predmetih, ki 
so bili v ali na prikolici. Za vse prikolice, ki se znajdejo bodisi 
v Marini ali na prostoru, ki ga Marina uporablja za parkiranje 
prikolic, in ki niso bile predhodno napovedane in za katere ni 
bilo dogovorjeno zadrževanje, ima Marina pravico zaračunati 
dodatne stroške zadrževanja in/ali premestitve takih prikolic.

17.6.	 Če Uporabnik priveza ne obvesti Marine o daljši odsotnosti 
s svojega priveza, lahko Marina uporabi in/ali odda privez 
drugemu Uporabniku in o tem obvesti Uporabnika. V tem 
primeru je Marina dolžna osvoboditi privez Uporabnika z 
obvestilom en dan pred vrnitvijo na privez. 

Če je Uporabnik priveza obvestil Marino o obdobju 
odsotnosti, Marina v tem obdobju ni dolžna omogočiti 
uporabe tega priveza Uporabniku, ne glede na to, ali se  
je uporabnik vrnil na privez pred iztekom tega obdobja. 

Obveznosti Uporabnika stalnega priveza

18. člen

18.1.	 Uporabnik stalnega priveza je dolžan:

a)	plačati dogovorjeno nadomestilo za uporabo priveza  
v Marini na način in ob času, kot je dogovorjeno;

b)	kot dober gostitelj skrbeti za vzdrževanje plovila ves 
čas, ko je plovilo na privezu v Marini; če Marina meni, 
da Uporabnik priveza ne uporablja plovila kot dober 
gostitelj, lahko sprejme ukrepe, s katerimi bo ohranila 
premoženje na stroške Uporabnika priveza;

c)	plovilo opremiti s primernimi vrvmi za privez in bokobranom;

d)	sporočiti Marini vsako spremembo dogovorjenega 
e-poštnega naslova; sprememba se šteje za veljavno, če je 
poslana s prej dogovorjenega e-poštnega naslova; šteje se, 
da so sporočila Marine, poslana na zadnji znani e-poštni 
naslov Uporabnika priveza, se štejejo za pravilno dostavljena;

e)	sporočiti Marini vsako spremembo telefonskih številk, 
na katere se Uporabnik priveza lahko kontaktira v nujnih 
primerih, in sicer prek e-pošte; Marina ne prevzema 
odgovornosti za komunikacijo, ki bo potekala prek telefona.

f)	 identificirati se kot Uporabnik priveza za namene 
neposredne komunikacije na recepciji Marine, pri čemer 
Marina ne prevzema nobene odgovornosti za morebitne 
nesporazume pri naročilih ali storitvah, dogovorjenih 
ustno na recepciji brez pisne potrditve prek e-pošte ali 
prek aplikacij Marine.

18.2.	Uporabnik stalnega priveza v Marini ne sme:

a)	oddajati ali predati privez za uporabo tretjim osebam;

b)	uporabljati v komercialne namene kateri koli del 
pristanišča, objektov, plovil ali vozil, ki so znotraj ali 
na posesti Marine, razen če za takšno vrsto dejavnosti 
obstaja posebna pogodba z Marino;

c)	na opremi in namestitvah Marine izvajati kakršnekoli 
spremembe in popravke;

d)	na svojem plovilu prikazovati obvestil ali oglasov,  
razen če za to ima izrecnega dovoljenja uprave Marine. 

Odpoved in prekinitev pogodbe  
o uporabi stalnega priveza

19. člen

19.1.	 Odpovedni rok pogodbe o uporabi stalnega priveza je  
30 dni od datuma prejema pisne odpovedi s strani 
Uporabnika priveza do Marine. 

Če nobena od strank pogodbe izrecno ne odpove 
pogodbe, se pogodba samodejno podaljša za naslednje 
leto pod pogoji in cenami iz ponudbe, če je bilo 
nadomestilo za prejšnje leto poravnano. Vse pravice 
Uporabnika priveza v zvezi z že plačanim nadomestilom 
za privez ureja veljaven Cenik Marine.

19.2.	Pogodba o uporabi stalnega priveza ne velja za  
drugo plovilo.

19.3.	Marina lahko prekine pogodbo zaradi grobega kršenja  
teh Splošnih pogojev poslovanja, Pravilnika o redu  
v pristanišču ali neplačila pogodbe o privezu. 

Pri ugotavljanju razloga za prekinitev pogodbe ima Marina 
avtonomno pravico oceniti utemeljenost razloga in v 
tem primeru po lastni presoji premestiti plovilo na drug 
primeren morski ali suhi privez. Šteje se, da je Uporabnik 
priveza pravilno obveščen o prekinitvi pogodbe, če mu je 
na naslov e-pošte, ki ga je sam posredoval Marini, poslana 
izjava o prekinitvi pogodbe o uporabi stalnega priveza s 
povzetkom vseh do takrat nastalih stroškov.

19.4.	Marina pridobi pridržno pravico plovila in zastavno 
pravico na plovilu in opremi za vse neporavnane terjatve 
na podlagi opravljenih storitev, ukrepov, izvedenih na 
stroške Uporabnika priveza, terjatev iz naslova povrnitve 
škode ter za druge terjatve iz naslova teh Splošnih 
pogojev poslovanja in veljavnega Pravilnika o redu v 
pristanišču Marine Punat. Uporabnik priveza soglaša, 
da lahko Marina brez nadaljnjih vprašanj in odobritve v 
navedenih primerih uveljavlja svojo zastavno in pridržno 
pravico plovila. Marina lahko po lastni presoji odloči o 
premestitvi plovila na kopno zaradi zaščite svojih terjatev. 
Uporabnik priveza prevzame breme vseh morebitnih 
novonastalih stroškov. 

Po preteku roka, za katerega je bil plačan privez, ima 
Marina pravico prestaviti plovilo iz priveza v morju na 
privez na kopno brez predhodnega obvestila Uporabniku 
priveza ali lastniku plovila zaradi lažjega uveljavljanja 
svoje pravice do pravne in fizične hrambe plovila do 
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poravnave dolga. Po preteku nadaljnjih šestih  
(6) mesecev ima Marina pravico plovilo odpeljati iz 
Marine in ga postaviti na kopno pri tretji osebi, vse z 
namenom sprostitve zasedenega priveza v Marini in 
zmanjšanja njene škode.

19.5.	Marina ima pravico prenesti (cesija) vsako zapadlo svojo 
terjatev iz naslova pogodbe o privezu brez nadaljnjega 
soglasja Uporabnika priveza ali lastnika plovila, pri čemer 
Marina pridobi pravico izročiti plovilo tretji osebi, za 
katero je bila sklenjena pogodba o privezu. Šteje se, da je 
pravilno izvedeno obvestilo o cesiji Uporabniku priveza 
kot odstopniku, če Marina pošlje obvestilo, priporočeno 
po e-pošti na naslov, ki ga je Uporabnik priveza navedel 
v pogodbi o stalnem privezu, ne glede na to, ali je 
Uporabnik priveza prejel priporočeno pošto. 

III.	 TRANZITNI PRIVEZ

Pogodba o uporabi tranzitnega priveza

20. člen

20.1.	Predmet Pogodbe o uporabi tranzitnega priveza je 
storitev uporabe tranzitnega priveza v Marini. Pogodba 
o uporabi tranzitnega priveza je pogodba za krajše 
obdobje, lahko traja najmanj eden (1) dan in največ šest 
(6) mesecev. Njeno trajanje se določi glede na število 
dni, kolikor plovilo dejansko ostane na privezu.

20.2.	Plovila na tranzitnem privezu niso pod nadzorom Marine. 
Šteje se, da je na njih posadka, ne glede na to, ali je na 
njih dejansko posadka ali ne.

20.3.	Storitev uporabe tranzitnega priveza se zagotavlja na 
podlagi neuradne pogodbe, ki se šteje za sklenjeno v 
trenutku, ko plovilo pristane v Marini in se priveže na 
privez v Marini, s tem pa Uporabnik storitve tranzitnega 
priveza v celoti sprejme te Splošne pogoje poslovanja 
in Pravilnik o redu v pristanišču, v celoti brez možnosti 
spremembe. Uporabnik tranzitnega priveza je oseba, ki v 
času uporabe tranzitnega priveza ima posest na plovilu.

20.4.	Marina določa tranzitni privez za posamezno plovilo v 
skladu s Pravilnikom o redu v pristanišču Marine Punat 
in svojim načrtom privezov, odvisno od razpoložljivosti 
tranzitnih privezov ob prihodu plovila v Marino, pri 
čemer mornar Marine ob pričakovanem prihodu plovila  
v Marino pričaka plovilo in mu dodeli privez.

20.5.	Ko plovilo pristane v Marino in se priveže na privez, 
je uporabnik plovila dolžan Marini predati ustrezne 
dokumente, ki omogočajo izplutje.

20.6.	Marina ni dolžna sprejeti na privez Uporabnika 
tranzitnega veza, niti kadar Marina ima prosto mesto 
za plovilo v tranzitu, razen če obstaja neposredna 
nevarnost zaradi vremenskih razmer.

20.7.	Plovila, za katera je sklenjena pogodba o uporabi 
stalnega priveza na kopnem, imajo med bivanjem 
na morju status tranzitnega plovila. Uporabniki 
pogodbenega suhega priveza tudi sprejemajo vsa  
pravila za tranzitni privez na morju med uporabo 
tranzitnega priveza na morju. 

Pravice in obveznosti Marine

21. člen

21.1.	 Marina Uporabniku storitve tranzitnega priveza  
zagotavlja uporabo priveza v skladu s temi Splošnimi  
pogoji poslovanja, pogodbo, če je sklenjena, cenikom  
in Pravilnikom o redu v pristanišču Marine Punat.

21.2.	Marina bo Uporabniku priveza dala v uporabo urejene  
in ustrezno opremljene sanitarije.

21.3.	Marina se zavezuje, da bo hranila dokumentacijo plovila, 
prevzeto od Uporabnika priveza, in jo ima pravico hraniti 
ves čas, ko je plovilo v Marini, in dokler ni v celoti poravnan 
račun za opravljeno storitev tranzitnega priveza. 

Obveznosti uporabnika  
tranzitnega priveza

22. člen

22.1.	 Uporabnik tranzitnega priveza je dolžan:

a)	plačati nadomestilo za uporabo priveza v Marini v skladu 
z veljavnim cenikom, takoj ko mu Marina izda račun,  
in v vsakem primeru pred odhodom iz Marine;

b)	kot dober gostitelj skrbeti za plovilo in skrbeti za 
vzdrževanje plovila ves čas, ko je plovilo privezano  
v Marini; glede na to, da mornarji Marine ne izvajajo 
nadzora nad plovili na tranzitnem privezu;

c)	opremiti plovilo s primernimi vrvmi za privezovanje  
in odbojniki;

d)	napovedati svoj prihod s plovilom Marini po telefonu  
ali prek radijske zveze (kanal 17);

e)	spoštovati te Splošne pogoje poslovanja in veljaven 
Pravilnik o redu v pristanišču Marine Punat.

22.2.	Uporabnik tranzitnega priveza v Marini ne sme:

a)	oddajati privez tretjim osebam ali ga dajati v uporabo 
tretjim osebam;

b)	uporabljati v komercialne namene katerega koli dela 
pristanišča, objektov, plovil ali vozil, ki so v ali na 
območju Marine, razen če za takšno vrsto dejavnosti 
morda obstaja posebna pogodba z Marino;

c)	na opremi in inštalacijah Marine opravljati kakršnih  
koli sprememb in popravil;

d)	objavljati obvestil ali oglasov, razen če za to ima 
izrecnega dovoljenja uprave Marine.

22.3.	Marina pridobi pridržno pravico plovila in zastavno  
pravico na plovilu in opremi za vse neplačane terjatve  
iz naslova zagotovljenih storitev, ukrepov, ki jih je sprejela 
na stroške uporabnika tranzitnega priveza, terjatev iz 
naslova nadomestila škode in drugih terjatev, ki izhajajo 
iz teh Splošnih pogojev poslovanja, veljavnega Pravilnika 
o redu v pristanišču Marine Punat in pozitivnih predpisov 
Republike Hrvaške. Uporabnik priveza se strinja, da lahko 

Marina brez nadaljnjega vprašanja in odobritve v navedenih 
primerih uveljavlja svojo zastavno pravico in pravico 
zadržanja plovila. Marina lahko po lastni presoji odloči o 
namestitvi plovila na kopno zaradi zaščite svojih terjatev. 
Uporabnik priveza prevzame breme vseh nastalih stroškov. 
Vsa preostala pravila Marine v zvezi z uporabnikom 
tranzitnega priveza, ki so urejena glede na uporabnike 
stalnega priveza, se uporabljajo tudi glede na uporabnike 
tranzitnega priveza.

22.4.	Vse preostale pravice Marine do Uporabnika tranzitnega 
priveza, ki so urejene v zvezi z Uporabniki stalnega  
priveza, se enako uporabljajo tudi v zvezi z Uporabniki 
tranzitnega priveza. 

IV.	 ZAKLJUČNE DOLOČBE

Veljavna zakonodaja, pristojnost  
sodišča in tolmačenje Splošnih  
pogojev poslovanja

23. člen

23.1.	 Za te Splošne pogoje poslovanja in za vse pogodbe, ki 
jih Uporabniki storitev sklenejo z Marino v skladu s temi 
Splošnimi pogoji, se uporablja hrvaško pravo.

23.2.	Za vse spore iz pogodb, sklenjenih po teh Splošnih pogojih 
poslovanja, je dogovorjena pristojnost sodišča na Reki.

23.3.	V primeru spora ustrezno je hrvaško besedilo teh  
Splošnih pogojev poslovanja. 

23.4.	Stranka, ki namerava začeti sodni spor, je dolžna drugo 
stranko najmanj trideset dni pred tem pisno obvestiti o 
vseh zahtevkih, ki jih namerava vložiti v sodni spor. Če 
tega ne stori, se šteje, da se ta stranka strinja, da bo tožba 
zavržena, če druga stranka zaradi tega vloži ugovor.

23.5.	Naslovi oddelkov in imena členov služijo zgolj za lažje 
navajanje in nimajo vpliva na razlago določb teh Splošnih 
pogojev poslovanja. 

Splošne in zaključne določbe teh Splošnih pogojev 
poslovanja se uporabljajo za vse uporabnike storitev  
Marine, posebne določbe delov II. in III. teh Splošnih 
pogojev poslovanja pa le za ustrezna pogodbena  
razmerja. V primeru, da je določba v nasprotju s  
splošnimi določbami, prevlada posebna določba teh 
Splošnih pogojev poslovanja. 

Začetek veljavnosti in spremembe 
Splošnih pogojev poslovanja

24. člen

24.1.	 Ti Splošni pogoji poslovanja začnejo veljati 31. 1. 2024  
in so objavljeni na uradni spletni strani Marine.

24.2.	Glede na Uporabnike priveza, ki imajo sklenjeno pogodbo 
o privezu na dan 31. 1. 2024, ti Pogoji začnejo veljati 31. 
3. 2024, in takšni Uporabniki bodo o tem obveščeni po 
elektronski pošti najmanj 30 dni pred tem (do 28. 2. 2024) 
v skladu s Splošnimi pogoji poslovanja R 01-006, Izdaja 5, 
30. 11. 2015.

24.3.	Možne so enostranske spremembe Splošnih pogojev 
poslovanja, ki jih je Marina dolžna objaviti na svoji uradni 
spletni strani najmanj 30 dni pred njihovo uveljavitvijo.

24.4.	Z sklenitvijo pogodbe po datumu začetka veljavnosti 
teh Splošnih pogojev se šteje, da je Uporabnik sprejel te 
Splošne pogoje poslovanja.

24.5.	Z začetkom veljavnosti teh spremenjenih Splošnih pogojev 
prenehajo veljati Splošni pogoji poslovanja—R 01-006, 
Izdaja 5, 30. 11. 2015. 

Prejšnji Splošni pogoji poslovanja R 01-006, Izdaja 5 z dne 
30. 11. 2015, ostanejo vidni na uradnih spletnih straneh 
Marine še dvanajst (12) mesecev po začetku veljavnosti 
novih Splošnih pogojev poslovanja.
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5.10.3.	 kopanje, plavanje, ležanje na vodi, potapljanje, 
glisiranje (kar velja tudi za vodne skuterje) veslanje 
ali deskanje na vodi; ta prepoved velja tudi za 
dostope do zunanjih valolomov Marine;

5.10.4.	 sidranje in postavljanje boje;

5.10.5.	 preprečevanje dostopa do naprav za privez  
(npr. bitve in drugo);

5.10.6.	 premikanje, spreminjanje in odstranjevanje 
privezov, sidrišč in naprav drugega plovnega 
objekta, razen, kadar je to potrebno za 
preprečevanje neposredne in očitne škode;

5.10.7.	 vezanje plovil na plovne in druge oznake, naprave 
in opremo, ki niso namenjene za privez ter gibanje 
po njih;

5.10.8.	 nepooblaščeno postavljanje, premikanje, 
spreminjanje, odstranjevanje ali poškodovanje 
plovnih in drugih oznak ali naprav za privez;

5.10.9.	 sušenje perila na pomolih in postavljanje različnih 
predmetov na območju Marine ali na katerikoli 
način motenje vizualne identitete Marine;

5.10.10.	 zasedanje operativne obale, pomolov, območja 
na kopnem pod plovilom in okoli plovila, pod 
suhimi pomoli in splošno na območju Marine s 
pritrjevanjem ali postavljanjem na območju Marine 
izven območja svojega plovila različne opreme, 
naprav in splošno različnih predmetov katere koli 
vrste (npr. stopnice, pomožna čolna, dostopni 
mostiči za plovilo, antene, škatle, tuši, zabojniki, 
talne obloge, preproge, kolesa, vozički, skuterji, 
skiroji in druga prevozna sredstva, lestve, stoli, 
mize, klopi, gumenjaki, deske za jadranje, vodni 
skuterji in druga oprema); Marina je pooblaščena 
premakniti najdeno opremo, naprave in splošno vse 
predmete, ki so ostali zunaj plovila, ter zaračunati 
premestitev in se ne zavezuje za varovanje istih;

5.10.11.	 zabijanje ali pritrjevanje v ali na obalo, na pomole 
in splošno na ali v infrastrukturo Marine, zatičev 
ali katere koli druge predmete, poškodovanje ali 
izvajanje katerekoli druge dejavnosti, ki povzroča 
škodo infrastrukturi Marine ali ogroža varnost;

5.10.12.	 točiti ali pretakati gorivo;

5.10.13.	 hraniti lahko vnetljive in eksplozivne snovi ter snovi 
z močnim ali neprijetnim vonjem na katerem koli 
območju Marine (na plovilu, ob plovilu, na pomolu 
Marine, v shrambah, garažah, zabojnikih in drugo);

5.10.14.	 varjenje, kurjenje ognja na odprtem ognjišču na 
obali ali na plovilu in na napravah za privez oziroma 
na celotnem območju Marine;

5.10.15.	 izvajanje del na plovnem objektu, kot so popravilo, 
barvanje, lakiranje, rekonstrukcija, izdelava 
nadgradenj in druga dela na nadvodnem ali 
podvodnem delu oplate, palube, opreme in stroja 
ali na drugih delih plovila izven običajnih opravil ali 
izvajanje del na plovilu, ki so hrupna in onesnažujejo 
okolje; za izvajanje del na plovilu je predvidena 
servisna cona v firmi Brodogradilište Punat d.o.o.;

Pravilnik o redu  
v pristanišču 
Marina Punat d.o.o.

Na podlagi Zakona o pomorskem dobru in morskih pristaniščih 
(Uradni list “Narodne novine” št. 88/23), uprava Marine  
Punat d.o.o., Puntica 7, Punat, sprejme ta Pravilnik.

1.	 SPLOŠNE DOLOČBE

1.1.	 S tem Pravilnikom se določajo pogoji in način vzdrževanja 
reda v namenskem pristanišču Marina Punat d.o.o.,  
v nadaljevanju besedila: Marina.

1.2.	 Ta pravila se uporabljajo na področju pomorstva v okviru 
koncesije po Koncesijski pogodbi na področju pomorstva 
za namene gospodarske uporabe pristanišča—pristanišča 
za navtični turizem Punat, sklenjene z Vlado Republike 
Hrvaške 19. 11. 1999, ki obsega 44.427,93 kvadratnega metra 
kopenskega prostora in 186.589,62 kvadratnega metra 
morskega prostora oz. skupaj 231.017,55 kvadratnega metra 
zasedenega področja pomorstva.

1.3.	 Red v Marini izvaja uprava družbe Marina Punat d.o.o., pri 
čemer Marina ne opravlja javnih storitev, kot so na primer 
policija, carina, luška kapitanija in podobno.

2.	 NAMEN DELOV PRISTANIŠČA

2.1.	 Privezi (v nadaljevanju besedila: privez) za čolne in jahte  
(v nadaljevanju besedila: plovila) v morju so na pomolih  
v coni A: od A1 do A6, v coni B: od B1 do B6 in v coni C:  
od C1 do C3, na kopnem (suhi privezi) pa na pozicijah  
od D1 do D8 in na pozicijah označenih s P.
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2.2.	 Vsi navedeni privezi so primerni za uporabo za namestitev 
plovila za daljše obdobje (stalni privez) ali za kratko obdobje 
(t. i. tranzitne priveze) in za plovila, ki so registrirana 
za opravljanje gospodarskih dejavnosti (npr. za čarter, 
potapljanje itd.), v skladu s pogodbenim razmerjem Marine 
z Uporabnikom priveza, odvisno od vrste, dimenzij plovila, 
trajanja pogodbenega razmerja itd.

2.3.	 Grafični prikaz luke v namenskem pristanišču—Marina 
Punat je priloga tega Pravilnika (priloga št. 1).

3.	 NAČIN JAVLJANJA, NAČIN VPLUTJA, 
PRISTAJANJA IN PREVEZOVANJA

3.1.	 Vsi Uporabniki plovila, ki vplujejo v Marino, morajo 
napovedati svoj prihod prek radijske postaje VHF na kanalu 
17 ali po telefonu na številko +385 51 654 135, da bi Marina 
zagotovila prisotnost mornarja na privezu, odvisno od 
vremenskih razmer in števila plovil, ki vplujejo v Marino.  
To ne velja za plovila, za katera je čartersko podjetje 
sklenilo pogodbo o uporabi priveza, in ki pričakuje osebje 
tistega čarterskega podjetja, ki upravlja floto, v katero 
spada to čartersko plovilo.

3.2.	 Plovila, za katera Uporabniki niso napovedali svojega 
prihoda, Marina ni dolžna sprejeti in ne odgovarja za 
možnost pristajanja in privezovanja.

3.3.	 Marina ima pravico zavrniti zagotavljanje katere koli vrste 
storitve v zvezi s plovili, ki niso predpisano napovedali 
svojega prihoda.

3.4.	 Stalni privez določi Služba za uporabnike v dogovoru s 
kapetanom Marine in v skladu z načrtom privezov, za kar se 
sklene Pogodba z Uporabnikom plovila, v skladu z veljavnimi 
Splošnimi pogoji poslovanja Marine Punat.

3.5.	 Tranzitni privez za plovilo (najmanj 1 dan in največ 6 mesecev) 
določi mornar Marine v skladu z načrtom privezov.

3.6.	 Poveljnik plovila priveže plovilo v Marini na dodeljeno 
pozicijo. Poveljnik plovila je odgovoren, da pristajanje, 
privezovanje plovila in izplutje poteka na varen način, z 
ustrezno in pravilno opremo za privezovanje ter s pravilnimi 
vrvmi ustreznih dimenzij za plovilo, ki ga privezuje. Vrvi 
za privez ne smejo ovirati plovbe drugih plovil. V primeru 
napak ali škode, ki bi nastala zaradi privezovanja ali 
manevriranja plovila, je izključno odgovorna oseba, ki 
upravlja s plovilom, ali lastnik/uporabnik plovila, ne glede  
na prisotnost in dejanja mornarja.

3.7.	 Plovilo, ki vpluje v Marino ali izpluje iz Marine, se mora 
premikati z varnostno hitrostjo, ki ne presega 2 vozlov; 
poveljnik plovila mora ob vplutju in izplutju plovila iz 
Marine pluti z najnižjo možno hitrostjo, ob vidnem znaku za 
zmanjšanje hitrosti, poleg območij, kjer se izvajajo obalna 
ali podvodna dela, ter označenih območjih za potapljanje, 
tako da valovi, povzročeni s plovbo, ne bi povzročali škode 
drugim plovilom, obali in napravam v pristanišču.

3.8.	 Marina lahko prijavi zapovednika plovila, ki ne upošteva 
varnostne hitrosti gibanja v vodah Marine, pristojnemu 
luškemu kapetanu ali kapetanu pristojne luške izpostave, 
kar velja tudi v primerih nepravilnega upravljanja vodnih 
skuterjev, gumenjakov in drugih vrste plovil.

4.	 PRIHOD PLOVILA PO KOPNEM

4.1.	 Vsak Uporabnik plovila, ki namerava priti po kopnem in 
namestiti plovilo v prostor Marine, mora napovedati svoj 
prihod in pridobiti odobritev Marine za vstop v območje,  
ki ga upravlja Marina.

4.2.	 Prevoz plovila v Marino po kopnem (z vlečnim vozilom, 
tovornjakom ali na prikolici) Uporabnik je dolžan takoj 
prijaviti Marini zaradi evidentiranja vstopa plovila,  
vozila (in prikolice) in organiziranja žerjava ter urediti  
svoj status.

4.3.	 Marina ni dolžna omogočiti vstopa in bivanja v Marini 
za prikolice, plovila in podobno, ki niso bila predhodno 
napovedana Marini.

5.	 BIVANJE PLOVILA NA PRIVEZU, 
PREMEŠČANJE, SIDRANJE IN IZPLUTJE 
PLOVNIH OBJEKTOV, VARNOSTNI UKREPI  
IN UKREPI VARSTVA OKOLJA S POSTOPKI  
V SILI ALI POMORSKIH NESREČAH

5.1.	 V recepciji Marine so med uradnim delovnim časom na voljo 
informacije o vremenskih razmerah; Marina ne odgovarja za 
natančnost ali pravočasnost teh podatkov.

5.2.	 Namestitev plovila v morju ali na suhem privezu na kopnem 
ter vse storitve se zaračunavajo v skladu z veljavnim 
cenikom storitev.

5.3.	 Marina ima pravico spremeniti dogovorjen stalni ali 
tranzitni privez ter premestiti plovilo na drug privez brez 
posebnega dovoljenja Uporabnika priveza.

5.4.	 Ko se na plovilu ali v Marini Uporabnik priveza ali njegova 
posadka ali pooblaščene osebe Uporabnika priveza, se šteje, 
da uporabnik priveza prevzema nadzor nad plovilom, in v tem 
primeru ni obveznosti nadzora nad plovilom s strani Marine.

5.5.	 Za bivanje v Marini oseb z državljanstvom izven območja 
EU je obveznost le-teh, da se prijavijo v nadzornem centru 
Marine za ureditev prijave začasnega prebivališča.

5.6.	 Uporabnik priveza mora skrbeti za vzdrževanje plovila  
in vso opremo, da prepreči morebitno škodo.

5.7.	 Če se opazi onesnaženje okolja, mora Uporabnik priveza  
o tem nemudoma obvestiti Marino in luško kapetanijo.  
Na klic o onesnaženju bo osebje Marine pristopilo k odpravi 
posledic onesnaženja morja in kopnega s sredstvi in 
opremo, ki so na voljo za preprečevanje onesnaženja morja. 
V takih primerih bo Marina, ne glede na osebo, ki upravlja 
plovilo, izvedla potrebne ukrepe za ugotovitev vzroka 
in storilca, glede na možnosti v objektivnih okoliščinah. 
Marina ima pravico zaračunati intervencijo ali sanacijo 
škode zaradi onesnaženja okolja poveljniku plovila ali 
uporabniku priveza.

5.8.	 Uporabnik priveza ali posadka plovila morata prijaviti Marini 
nepravilen mooring in drugo infrastrukturo Marine za privez 
ali infrastrukturo Marine, ki ni pravilna, če sta bila sposobna 
ugotoviti takšne nepravilnosti.

5.9.	 Uporaba infrastrukture Marine je na lastno odgovornost, 
kar velja tako za Uporabnike privezov kot tudi za vse druge 
osebe, ki se nahajajo na območju Marine. To vključuje 
odgovornost za škodo na plovilih ter poškodbe in druge 
nematerialne škode.

5.10.	 V pristanišču je prepovedano:

5.10.1.	 gibanje po prostoru Marine z vozili, kot so vozila, 
kolesa, skuterji, skiroji in druga vozila, ne glede  
na vrsto pogona, s hitrostjo, večjo od 10 km/h;

5.10.2.	 imeti motor plovila v pogonu, razen za izvedbo 
potrebnega manevra plovila; imeti v pogonu motor 
plovila brez prisotnosti osebe, ki upravlja plovilo; 
imeti v pogonu motor plovila za izpiranje ali druge 
potrebe na kopnem;

KAPACITET PRIVEZOV

V MORJU NA KOPNEM

A1 65 B1 65 C1 55 D1 – D8 + P 300

A2 50 B2 60 C2 55

A3 50 B3 60 C3 75

A4 50 B4 60

A5 65 B5 60

A6 15 B6 65
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5.10.16.	 na plovilu in območju Marine izvajati dejavnosti, 
ki bi lahko ogrozile človeška življenja, povzročile 
požar, onesnažile morje ali povzročile škodo drugim 
plovilom, obali, pristaniškim napravam, napravam 
in postrojenjem ter na katerikoli način ogrozile 
varnost plovbe, človeško zdravje in življenja ter 
okolje; Marina si pridržuje pravico zaračunavanja 
posegov, sanacije onesnaženja in drugo;

5.10.17.	 izvajati dejavnost na plovilih, točneje na območju, 
ki ga upravlja Marina (razen povezanih družb 
Marine Punat in pooblaščenih kooperantov), če 
prej ni pridobljeno dovoljenje za delo v skladu s 
Pravilnikom o ustanovitvi kooperativnega razmerja; 
Dovoljenje za delo je treba pridobiti pravočasno 
na recepciji Yaht servisa, ob izpolnjevanju vseh 
navedenih pogojev in plačilu pristojbine v skladu 
s Pravilnikom o ustanovitvi kooperativnega 
razmerja; dela v garancijskem roku niso izjema 
od tega pravila. Marina Punat d.o.o. ni dolžna 
dovoliti nobeni pravni ali fizični osebi opravljanje 
dejavnosti (npr. servisiranje motorjev, vzdrževanje 
plovil, pobarvanje plovil, posredovanje pri nakupu in 
prodaji plovil in drugo);

5.10.18.	 imeti vključen 220 V kabel v vtičnico za oskrbo 
z električno energijo, dokler posadka ne biva 
na plovilu; dovoljena je uporaba največ ene 
priključne naprave za eno plovilo hkrati. Marina 
ni dolžna zagotoviti priključka z močjo 32 A, 63 A 
in 125 A, ampak le 16 A, niti ni dolžna zagotoviti 
prostega priključka hkrati vsem plovilom na 
privezu. Povezovanje plovila na električne in 
vodovodne napeljave Marine je dovoljeno le, če 
plovilo ima za to ustrezne instalacije (kar Marina 
ni sposobna preveriti), in to le med bivanjem 
posadke na plovilu. Marina nima obveznosti ali 
odgovornosti glede ustreznosti instalacij plovila 
ali kablov za priključitev. Vzdrževanje baterij in 
priključitev na električno omarico lahko izvajajo le 
serviserji Brodogradilišta Punat; izjemoma lahko 
pooblaščenim pogodbenim partnerjem Marine, ki 
so registrirani za to dejavnost, dovolijo vzdrževanje 
baterij in priključitev na električno omarico, ob 
izpolnjevanju pogojev bivanja na plovilu med 
priključitvijo na električno omrežje;

5.10.19.	 odklopiti kabla s plovila pod napetostjo in ga pustiti 
na pomolu ali operativni obali ali kopnem prostoru 
Marine; mornarji Marine imajo pravico odstraniti 
kable, ki so bili izključeni s plovila in pustiti na 
pomolih ali območju Marine;

5.10.20.	uporaba cevi za vodo brez samodejnega  
ventila (“pištole”);

5.10.21.	 uporaba ladijskega stranišča;

5.10.22.	uporabljati rezervoarje, posode in podobne 
zabojnike, ki so nameščeni izven plovila, za izpust 
sivih in črnih odpadnih vod iz plovila med bivanjem 
na suhem privezu;

5.10.23.	izpuščati odpadne vode iz sivih in črnih rezervoarjev 
ali neposredno iz sanitarij prazniti črni in sivi 
rezervoar; storitev praznjenja rezervoarjev se 
zagotavlja v Marini ob pravočasnem naročilu storitve;

5.10.24.	izpuščati odpadna olja in oljne onesnažene vode  
v okolje; storitev praznjenja oljno onesnaženih  
vod se zagotavlja v Brodogradilištu Punat d.o.o.  
ob pravočasnem naročilu storitve;

5.10.25.	onesnaževati zrak z izpuščanjem prahu, dima 
in drugih plinov nad dovoljenimi količinami, 
določenimi s posebnimi predpisi;

5.10.26.	parkirati vozilo na območju Marine izven površin, 
označenih za parkiranje vozil ali pod tuje plovilo na 
kopnem; Marina ni dolžna zagotoviti parkirnega mesta 
uporabniku priveza za katera koli druga vozila (npr. 
avtodomi, prikolice itd.) razen za eno osebno vozilo. 
Pri tem Marina zagotavlja parkirno mesto znotraj 
Marine, kar ne pomeni znotraj posamezne cone;

5.10.27.	 koristiti prikolice, karavane, avtodome, hišice  
za kampiranje in podobno za bivanje;

5.10.28.	pripeljati in pustiti v Marini hišico za kampiranje, 
karavan, avtodom, prikolico (odprto ali zaprto, 
ne glede na namen) in druge predmete; Marina 
zagotavlja mesto za prikolice v bližini Marine, 
ob plačilu. Prikolice je dovoljeno pustiti samo 
prazne, ne glede na to, ali so odprte ali zaprte in 
za kakšen namen so. Marina ne prevzema nobene 
odgovornosti za varovanje prikolic ali škodo na 
prikolicah ali za kakršno koli izgubo ali škodo na 
stvareh, ki so bile v ali na prikolici. Za vse prikolice, 
ki so na območju Marine ali na parkirišču za 
prikolice, ki ga Marina uporablja, brez predhodnega 
obvestila in dogovora o zadrževanju, si pridržuje 
pravico do zaračunavanja dodatnih stroškov 
zadrževanja in/ali premika takih prikolic.

5.10.29.	zloraba parkirnih kartic; v primeru zlorabe kartice 
lahko Marina onemogoči in omeji uporabo kartice;

5.10.30.	hranjenje domačih ljubljenčkov, mačk, galebov  
in drugih živali na javnih površinah (na pomolih,  
na parkirnem prostoru itn.);

5.10.31.	 imeti nevarne živali;

5.10.32.	voditi domače ljubljenčke brez povodca in brez 
nagobčnika za pse, ki predstavljajo nevarnost;

5.10.33.	motenje nočnega miru med 23:00 in 08:00 uro.

6.	 ODHOD UPORABNIKA PRIVEZA IZ MARINE

6.1.	 Pri odhodu iz Marine z morskega priveza, je Uporabnik priveza 
dolžan plovilo pravilno privezati, da bi se izognili poškodbam 
lastnega in sosednjega plovila ali infrastrukture Marine.

6.2.	 Pri odhodu s plovila mora Uporabnik odklopiti priključke 
za električno napajanje; mornarji Marine lahko izključijo 
in odklopijo kabel iz vtičnice, če ocenijo, da na plovilu 
ni posadke ali da je plovilo nepravilno priključeno, brez 
obveznosti predhodnega opozorila ali obvestila o tem.

6.3.	 Pred odhodom Uporabnika priveza iz Marine je Uporabnik 
dolžan izključiti vse naprave, električne in plinske porabnike 
na plovilu, zapreti ventile na plinskih jeklenkah, ventile goriva 
na rezervoarjih in ventile morja, izklopiti glavno stikalo in 
elektronska stikala za zagon motorja ter odklopiti priključke 
plovila na električno in vodovodno napeljavo Marine.

6.4.	 Pred odhodom iz Marine je Uporabnik dolžan zategniti 
in pritrditi jadra, jambore in vrvi, namestiti odbojnike 
(bokobrane) ter pospraviti vso opremo, preveriti, ali so 
vsa okna dobro in trdno zaprta, ter preveriti, ali so zaprte 
in pritrjene vse premične in fiksne tende. Posebej je 
Uporabnik dolžan odstraniti in pospraviti bokobrane, jadra, 
premične in fiksne tende (bimini, sprayhood in drugo) ter 
vso drugo opremo na plovilu, ki ga pusti na kopnem, zaradi 
preprečevanja morebitne škode.

6.5.	 Pred odhodom iz Marine, če Uporabnik uporablja priključek 
za električno napajanje, močnejši od 16 A, je Uporabnik 
dolžan prenesti vplačana sredstva za električno energijo 
z električne omarice na svoj čip (predplačniško kartico); 
Marina ne odgovarja za izgubo sredstev.

7.	 ODHOD PLOVILA IZ MARINE

7.1.	 Če plovilo, ki se je uporabljalo v tranzitu, odhaja iz Marine 
po kopnem, je Uporabnik plovila dolžan pravočasno na 
recepciji Marine urejati status plovila in plačati pristojbine 
za uporabljene storitve ter ob odhodu iz Marine osebju 
Marine predložiti dokazilo o plačilu uporabljenih storitev.

7.2.	 Če plovilo, za katero je sklenjena Pogodba o uporabi priveza, 
trajno odhaja iz Marine, mora poveljnik plovila napovedati 
odvoz plovila na recepciji Marine in odpovedati Pogodbo 
o uporabi priveza v skladu s Splošnimi pogoji poslovanja. 
Marina ni dolžna omogočiti izhoda plovila iz Marine, bodisi 
po morju bodisi po kopnem, če obstaja dolg do Marine. 
Če dolga do Marine ni, Marina ni dolžna niti pooblaščena 
preprečiti odhod plovila iz Marine.

7.3.	 Uporabnik plovila/transporter, ki odpelje plovilo, za katero 
je bila sklenjena pogodba o privezu, s kopenskim prevozom, 
je dolžan pravočasno urediti status, plačati obveznosti in 
pridobiti izhodno karto, ki jo bo predložil osebju Marine ob 
zapuščanju območja Marine.

7.4.	 Če uporabnik priveza ne obvesti Marine o daljši odsotnosti 
s svojega priveza, lahko Marina uporabi in/ali odda privez 
drugemu uporabniku in o tem obvesti Uporabnika. V tem 
primeru je Marina dolžna sprostiti privez Uporabnika z najavo 
en dan pred vrnitvijo na privez. Če je Uporabnik priveza obvestil 
Marino o obdobju odsotnosti, Marina v tem obdobju ni dolžna 
omogočiti uporabe tega priveza uporabniku, ne glede na to, ali 
se je uporabnik vrnil na privez pred potekom tega obdobja.

8.	 PRIJAVLJIVANJE IN SPREJEM ODPADKOV  
S PLOVIL IN PREOSTALEGA TOVORA

8.1.	 Dolžnost uporabnika plovila je samostojno odstranjevati  
in razvrščati ali prazniti odpadke, oljne onesnažene vode  
in odpadna olja ter vode iz črnih in sivih rezervoarjev v 
skladu z Načrtom za sprejem in ravnanje z odpadki s plovil 
na območju, ki ga upravlja podjetje Marina Punat d.o.o.,  
ki je trajno objavljen na spletni strani Marine Punat.

8.2.	 Ugotavlja se, da je na spletni strani objavljena Politika 
varstva okolja, pri čemer so vsi uporabniki storitev Marine 
Punat soglasni, da so seznanjeni z dodatnimi pravili glede 
varstva okolja.

9.	 NAČIN NADZORA

9.1.	 Nadzor nad uporabo tega Pravilnika opravlja uprava  
ali oseba, ki jo uprava pooblasti.

9.2.	 Nadzor nad upravljanjem, pristajanjem, privezovanjem  
in izplutjem plovil v Marini opravlja kapitan Marine kot 
oseba pooblaščena s strani uprave Marine.

9.3.	 Nadzor nad izvajanjem reda v pristanišču izvaja Luška 
kapitanija Reka ali njena izpostava.

10.	 KONČNE DOLOČBE

10.1.	 Ta Načrt je odobrila Republika Hrvaška, Ministrstvo za 
morje, promet in infrastrukturo, Uprava za varnost plovbe, 
Luška kapitanija Reka s Sklepom: RAZRED: 342-21/24-02/15, 
OPR. ŠTEVILKA: 530-04-5-2-24-3, dne 12.8. 2024. godine.

10.2.	Pravilnik začne veljati po pridobitvi soglasja Luške 
kapitanije Reka.

10.3.	Z dnem začetka veljavnosti tega Pravilnika preneha 
veljavnost dosedanjega Pravilnika o redu v pristanišču 
Marine Punat d.o.o. za namensko pristanišče Marina  
Punat d.o.o. R 01-001, Izdaja 5, 01. 07. 2011.

10.4.	Z vsebino tega Pravilnika seznanjeni so vsi uporabniki 
storitev z objavo Pravilnika na spletnih straneh Marine.

10.5.	V primeru spora ustrezno je hrvaško besedilo tega 
Pravilnika o redu v pristanišču.

10.6.	V skladu s predpisi Republike Hrvaške je Marina  
Punat d.o.o. z izdajo tega Pravilnika, kot koncesionar 
pristanišča navtičnega turizma Punat, torej kot organ,  
ki upravlja pristanišče, izpolnila svojo obveznost  
določanja reda v pristanišču.

Marina Punat d.o.o. 
B. Renata Marević, član uprave
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Marine Punat in pooblaščenih kooperantov),  
če prej ni pridobljeno dovoljenje za delo  
v skladu s Pravilnikom o ustanovitvi kooperativnega 
razmerja; Dovoljenje za delo je treba pridobiti 
pravočasno na recepciji Yaht servisa, ob 
izpolnjevanju vseh navedenih pogojev in  
plačilu pristojbine v skladu s Pravilnikom o 
ustanovitvi kooperativnega razmerja; dela v 
garancijskem roku niso izjema od tega pravila. 
Marina Punat d.o.o. ni dolžna dovoliti nobeni 
pravni ali fizični osebi opravljanje dejavnosti 
(npr. servisiranje motorjev, vzdrževanje plovil, 
pobarvanje plovil, posredovanje pri nakupu in 
prodaji plovil in drugo);

4.10.15.	 imeti vključen 220 V kabel v vtičnico za oskrbo 
z električno energijo, dokler posadka ne biva 
na plovilu; dovoljena je uporaba največ ene 
priključne naprave za eno plovilo hkrati. Marina 
ni dolžna zagotoviti priključka z močjo 32 A, 63 A 
in 125 A, ampak le 16 A, niti ni dolžna zagotoviti 
prostega priključka hkrati vsem plovilom na 
privezu. Povezovanje plovila na električne in 
vodovodne napeljave Marine je dovoljeno le, če 
plovilo ima za to ustrezne instalacije (kar Marina 
ni sposobna preveriti), in to le med bivanjem 
posadke na plovilu. Marina nima obveznosti ali 
odgovornosti glede ustreznosti instalacij plovila 
ali kablov za priključitev. Vzdrževanje baterij in 
priključitev na električno omarico lahko izvajajo le 
serviserji Brodogradilišta Punat; izjemoma lahko 
pooblaščenim pogodbenim partnerjem Marine, ki 
so registrirani za to dejavnost, dovolijo vzdrževanje 
baterij in priključitev na električno omarico, ob 
izpolnjevanju pogojev bivanja na plovilu med 
priključitvijo na električno omrežje;

4.10.16.	 odklopiti kabla s plovila pod napetostjo in ga  
pustiti na pomolu ali kopnem prostoru Marine; 
mornarji Marine imajo pravico odstraniti kable,  
ki so bili izključeni s plovila in pustiti na pomolih  
ali območju Marine;

4.10.17.	 uporaba cevi za vodo brez samodejnega  
ventila (“pištole”);

4.10.18.	 uporaba ladijskega stranišča;

4.10.19.	 uporabljati rezervoarje, posode in podobne 
zabojnike, ki so nameščeni izven plovila, za  
izpust sivih in črnih odpadnih vod iz plovila  
med bivanjem na suhem privezu;

4.10.20.	izpuščati odpadne vode iz sivih in črnih  
rezervoarjev ali neposredno iz sanitarij prazniti  
črni in sivi rezervoar; storitev praznjenja 
rezervoarjev se zagotavlja v Marini ob  
pravočasnem naročilu storitve;

4.10.21.	 izpuščati odpadna olja in oljne onesnažene vode  
v okolje; storitev praznjenja oljno onesnaženih  
vod se zagotavlja v Brodogradilištu Punat d.o.o.  
ob pravočasnem naročilu storitve;

4.10.22.	onesnaževati zrak z izpuščanjem prahu, dima 
in drugih plinov nad dovoljenimi količinami, 
določenimi s posebnimi predpisi;

Pravilnik o redu  
v suhi marini 
Marina Punat d.o.o.

1.	 SPLOŠNE DOLOČBE

1.1.	 S tem Pravilnikom se določajo pogoji in način vzdrževanja 
reda v suhi marini Marina Punat d.o.o., v nadaljevanju 
besedila: Marina.

1.2.	 Ta pravila se uporabljajo na območju suhe marine,  
ki jo upravlja podjetje Marina Punat d.o.o.

1.3.	 Red v Marini izvaja uprava družbe Marina Punat d.o.o.,  
pri čemer Marina ne opravlja javnih storitev, kot so na 
primer policija, carina, luška kapitanija in podobno.

2.	 NAMEN DELOV SUHE MARINE

2.1.	 Nastanitev (v nadaljevanju besedila: privez) za čolne in 
jahte (v nadaljevanju besedila: plovila) na kopnem (suhi 
privez ali suhi pomol) je na pozicijah od D1 do D20 ter na 
pozicijah označenih s P.

2.2.	 Vsi navedeni privezi so primerni za uporabo za namestitev 
plovila za daljše obdobje (stalni privez) ali za kratko obdobje 
(t. i. tranzitne priveze) in za plovila, ki so registrirana 
za opravljanje gospodarskih dejavnosti (npr. za čarter, 
potapljanje itd.), v skladu s pogodbenim razmerjem Marine 
z Uporabnikom priveza, odvisno od vrste, dimenzij plovila, 
trajanja pogodbenega razmerja itd.

2.3.	 Grafični prikaz suhe marine—Marina Punat je priloga tega 
Pravilnika (priloga št. 1).

3.	 NAČIN JAVLJANJA, PRIHOD PLOVILA  
IN NAMESTITVE V SUHI MARINI

3.1.	 Vsak Uporabnik plovila, ki namerava priti po kopnem in 
namestiti plovilo v prostor Marine, mora napovedati svoj 
prihod in pridobiti odobritev Marine za vstop v območje,  
ki ga upravlja Marina.

3.2.	 Prevoz plovila v Marino po kopnem (z vlečnim vozilom, 
tovornjakom ali na prikolici) Uporabnik je dolžan takoj 
prijaviti Marini zaradi evidentiranja vstopa plovila, vozila  
(in prikolice) in organiziranja žerjava ter urediti svoj status.

3.3.	 Plovila, ki niso napovedala svojega prihoda, Marina ni dolžna 
sprejeti in ne odgovarja za možnost namestitve.

3.4.	 Marina ima pravico zavrniti zagotavljanje katere koli vrste 
storitve v zvezi s plovili, ki niso predpisano napovedali 
svojega prihoda.

3.5.	 Stalni privez določi Služba za uporabnike v dogovoru s 
kapetanom Marine in v skladu z načrtom privezov, za kar se 
sklene Pogodba z Uporabnikom plovila, v skladu z veljavnimi 
Splošnimi pogoji poslovanja Marine Punat.

R 01-023, Izdaja 1, 6. 8. 2024.

3.6.	 Tranzitni privez za plovilo (najmanj 1 dan in največ 6 mesecev) 
določi mornar Marine v skladu z načrtom privezov.

3.7.	 Marina ni dolžna omogočiti vstopa in bivanja v Marini 
za prikolice, plovila in podobno, ki niso bila predhodno 
napovedana Marini.

4.	 BIVANJE PLOVILA NA PRIVEZU, PREMEŠČANJE 
PLOVNIH OBJEKTOV, VARNOSTNI UKREPI IN 
UKREPI VARSTVA OKOLJA S POSTOPKI V SILI 
ALI POMORSKIH NESREČAH

4.1.	 V recepciji Marine so med uradnim delovnim časom na voljo 
informacije o vremenskih razmerah; Marina ne odgovarja za 
natančnost ali pravočasnost teh podatkov.

4.2.	 Namestitev plovila na suhem privezu na kopnem  
ter vse storitve se zaračunavajo v skladu z veljavnim 
cenikom storitev.

4.3.	 Marina ima pravico spremeniti dogovorjen stalni ali 
tranzitni privez ter premestiti plovilo na drug privez  
brez posebnega dovoljenja Uporabnika priveza.

4.4.	 Ko se na plovilu ali v Marini Uporabnik priveza ali njegova 
posadka ali pooblaščene osebe Uporabnika priveza, se šteje, 
da uporabnik priveza prevzema nadzor nad plovilom, in v tem 
primeru ni obveznosti nadzora nad plovilom s strani Marine.

4.5.	 Za bivanje v Marini oseb z državljanstvom izven območja 
EU je obveznost le-teh, da se prijavijo v nadzornem centru 
Marine za ureditev prijave začasnega prebivališča.

4.6.	 Uporabnik priveza mora skrbeti za vzdrževanje plovila in 
vso opremo, da prepreči morebitno škodo.

4.7.	 Če se opazi onesnaženje okolja, mora Uporabnik priveza o 
tem nemudoma obvestiti Marino in luško kapetanijo. Na 
klic o onesnaženju bo osebje Marine pristopilo k odpravi 
posledic onesnaženja okolja s sredstvi in opremo, ki so 
na voljo za preprečevanje onesnaženja okolja. V takih 
primerih bo Marina, ne glede na osebo, ki uporablja plovilo, 
izvedla potrebne ukrepe za ugotovitev vzroka in storilca, 
glede na možnosti v objektivnih okoliščinah. Marina ima 
pravico zaračunati intervencijo ali sanacijo škode zaradi 
onesnaženja okolja Uporabniku priveza.

4.8.	 Uporabnik priveza ali posadka plovila mora Marini  
prijaviti vse nepravilnosti na infrastrukturi za namestitev 
plovila ali na splošni infrastrukturi Marine, če je ugotovil 
takih nepravilnosti.

4.9.	 Uporaba infrastrukture Marine je na lastno odgovornost, kar 
velja tako za Uporabnike privezov kot tudi za vse druge osebe, 
ki se nahajajo na območju Marine. To vključuje odgovornost za 
škodo na plovilih ter poškodbe in druge nematerialne škode.

4.10.	V suhi marini je prepovedano:

4.10.1.	 gibanje po prostoru Marine z vozili, kot so vozila, 
kolesa, skuterji, skiroji in druga vozila, ne glede na 
vrsto pogona, s hitrostjo, večjo od 10 km/h;

4.10.2.	 imeti v pogonu motor plovila za izpiranje ali druge 
potrebe na kopnem;

4.10.3.	 preprečevanje dostopa do naprav za namestitev  
na kopnem;

4.10.4.	 premikanje, spreminjanje in odstranjevanje  
naprav drugega plovnega objekta, razen, kadar  
je to potrebno za preprečevanje neposredne  
in očitne škode;

4.10.5.	 nepooblaščeno postavljanje, premikanje, 
spreminjanje, odstranjevanje ali poškodovanje plovnih 
in drugih oznak ali druge infrastrukture Marine;

4.10.6.	 sušenje perila na pomolih in postavljanje različnih 
predmetov na območju Marine ali na katerikoli 
način motenje vizualne identitete Marine;

4.10.7.	 zasedanje pomolov, območja na kopnem pod 
plovilom in okoli plovila, pod suhimi pomoli in 
splošno na območju Marine s pritrjevanjem ali 
postavljanjem na območju Marine izven območja 
svojega plovila različne opreme, naprav in splošno 
različnih predmetov katere koli vrste (npr. stopnice, 
pomožna čolna, dostopni mostiči za plovilo, antene, 
škatle, tuši, zabojniki, talne obloge, preproge, 
kolesa, vozički, skuterji, skiroji in druga prevozna 
sredstva, lestve, stoli, mize, klopi, gumenjaki, deske 
za jadranje, vodni skuterji in druga oprema); Marina 
je pooblaščena premakniti najdeno opremo, naprave 
in splošno vse predmete, ki so ostali zunaj plovila, 
ter zaračunati premestitev in se ne zavezuje za 
varovanje istih;

4.10.8.	 zabijanje ali pritrjevanje na pomole in splošno na ali 
v infrastrukturo Marine, zatičev ali katere koli druge 
predmete, poškodovanje ali izvajanje katerekoli 
druge dejavnosti, ki povzroča škodo infrastrukturi 
Marine ali ogroža varnost;

4.10.9.	 točiti ali pretakati gorivo;

4.10.10.	hraniti lahko vnetljive in eksplozivne snovi ter snovi 
z močnim ali neprijetnim vonjem na katerem koli 
območju Marine (na plovilu, ob plovilu, na pomolu 
Marine, v shrambah, garažah, zabojnikih in drugo);

4.10.11.	 varjenje, kurjenje ognja na odprtem ognjišču na 
kopnem ali na plovilu in na napravah za privez 
oziroma na celotnem območju Marine;

4.10.12.	 izvajanje del na plovnem objektu, kot so  
popravilo, barvanje, lakiranje, rekonstrukcija, 
izdelava nadgradenj in druga dela na nadvodnem  
ali podvodnem delu oplate, palube, opreme in  
stroja ali na drugih delih plovila izven običajnih 
opravil ali izvajanje del na plovilu, ki so hrupna  
in onesnažujejo okolje; za izvajanje del na  
plovilu je predvidena servisna cona v firmi 
Brodogradilište Punat d.o.o.;

4.10.13.	 na plovilu in območju Marine izvajati dejavnosti, 
ki bi lahko ogrozile človeška življenja, povzročile 
požar, onesnažile morje ali povzročile škodo drugim 
plovilom, obali, pristaniškim napravam, napravam 
in postrojenjem ter na katerikoli način ogrozile 
varnost plovbe, človeško zdravje in življenja ter 
okolje; Marina si pridržuje pravico zaračunavanja 
posegov, sanacije onesnaženja in drugo;

4.10.14.	 izvajati dejavnost na plovilih, točneje na območju, 
ki ga upravlja Marina (razen povezanih družb  
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4.10.23.	parkirati vozilo na območju Marine izven površin, 
označenih za parkiranje vozil ali pod tuje plovilo 
na kopnem; Marina ni dolžna zagotoviti parkirnega 
mesta uporabniku priveza za katera koli druga  
vozila (npr. avtodomi, prikolice itd.) razen za eno 
osebno vozilo. Pri tem Marina zagotavlja parkirno 
mesto znotraj Marine, kar ne pomeni znotraj 
posamezne cone;

4.10.24.	koristiti prikolice, karavane, avtodome, hišice  
za kampiranje in podobno za bivanje;

4.10.25.	pripeljati in pustiti v Marini hišico za kampiranje, 
karavan, avtodom, prikolico (odprto ali zaprto, 
ne glede na namen) in druge predmete; Marina 
zagotavlja mesto za prikolice v bližini Marine, 
ob plačilu. Prikolice je dovoljeno pustiti samo 
prazne, ne glede na to, ali so odprte ali zaprte in 
za kakšen namen so. Marina ne prevzema nobene 
odgovornosti za varovanje prikolic ali škodo na 
prikolicah ali za kakršno koli izgubo ali škodo na 
stvareh, ki so bile v ali na prikolici. Za vse prikolice, 
ki so na območju Marine ali na parkirišču za 
prikolice, ki ga Marina uporablja, brez predhodnega 
obvestila in dogovora o zadrževanju, si pridržuje 
pravico do zaračunavanja dodatnih stroškov 
zadrževanja in/ali premika takih prikolic;

4.10.26.	zloraba parkirnih kartic; v primeru zlorabe kartice 
lahko Marina onemogoči in omeji uporabo kartice;

4.10.27.	hranjenje domačih ljubljenčkov, mačk, galebov  
in drugih živali na javnih površinah (na pomolih,  
na parkirnem prostoru itn.);

4.10.28.	imeti nevarne živali;

4.10.29.	voditi domače ljubljenčke brez povodca in brez 
nagobčnika za pse, ki predstavljajo nevarnost;

4.10.30.	motenje nočnega miru med 23:00 in 08:00 uro.

5.	 ODHOD UPORABNIKA PRIVEZA IZ MARINE

5.1.	 Pri odhodu s plovila mora Uporabnik odklopiti priključke 
za električno napajanje; mornarji Marine lahko izključijo 
in odklopijo kabel iz vtičnice, če ocenijo, da na plovilu 
ni posadke ali da je plovilo nepravilno priključeno, brez 
obveznosti predhodnega opozorila ali obvestila o tem.

5.2.	 Pred odhodom Uporabnika priveza iz Marine je  
Uporabnik dolžan izključiti vse naprave, električne in 
plinske porabnike na plovilu, zapreti ventile na plinskih 
jeklenkah, ventile goriva na rezervoarjih in ventile morja, 
izklopiti glavno stikalo in elektronska stikala za zagon 
motorja ter odklopiti priključke plovila na električno in 
vodovodno napeljavo Marine.

5.3.	 Pred odhodom iz Marine je Uporabnik dolžan zategniti  
in pritrditi jadra, jambore in vrvi, ter pospraviti vso  
opremo, preveriti, ali so vsa okna dobro in trdno zaprta,  
ter preveriti, ali so zaprte in pritrjene vse premične in 
fiksne tende. Posebej je Uporabnik dolžan odstraniti in 
pospraviti bokobrane, jadra, premične in fiksne tende 
(bimini, sprayhood in drugo) ter vso drugo opremo na 
plovilu, ki ga pusti na kopnem, zaradi preprečevanja 
morebitne škode.

6.	 ODHOD PLOVILA IZ MARINE

6.1.	 Če plovilo, ki se je uporabljalo v tranzitu, odhaja iz Marine 
po kopnem, je Uporabnik plovila dolžan pravočasno na 
recepciji Marine urejati status plovila, storitev dvigala in 
druge storitve, plačati pristojbine za uporabljene storitve 
ter ob odhodu iz Marine osebju Marine predložiti dokazilo  
o plačilu uporabljenih storitev.

6.2.	 Če plovilo, za katero je sklenjena Pogodba o uporabi priveza, 
trajno odhaja iz Marine, mora poveljnik plovila napovedati 
odvoz plovila na recepciji Marine in odpovedati Pogodbo 
o uporabi priveza v skladu s Splošnimi pogoji poslovanja. 
Marina ni dolžna omogočiti izhoda plovila iz Marine, bodisi 
po morju bodisi po kopnem, če obstaja dolg do Marine. 
Če dolga do Marine ni, Marina ni dolžna niti pooblaščena 
preprečiti odhod plovila iz Marine.

6.3.	 Uporabnik plovila/transporter, ki odpelje plovilo, za katero 
je bila sklenjena pogodba o privezu, s kopenskim prevozom, 
je dolžan pravočasno urediti status, storitev dvigala in 
druge storitve, plačati obveznosti in pridobiti izhodno 
karto, ki jo bo predložil osebju Marine ob zapuščanju 
območja Marine.

7.	 PRIJAVLJIVANJE IN SPREJEM ODPADKOV  
S PLOVIL IN PREOSTALEGA TOVORA

7.1.	 Dolžnost uporabnika plovila je samostojno odstranjevati in 
razvrščati ali prazniti odpadke, oljne onesnažene vode in 
odpadna olja ter vode iz črnih in sivih rezervoarjev v skladu 
z Načrtom za sprejem in ravnanje z odpadki s plovil na 
območju, ki ga upravlja podjetje Marina Punat d.o.o., ki je 
trajno objavljen na spletni strani Marine Punat.

7.2.	 Ugotavlja se, da je na spletni strani objavljena Politika 
varstva okolja, pri čemer so vsi uporabniki storitev Marine 
Punat soglasni, da so seznanjeni z dodatnimi pravili glede 
varstva okolja.

8.	 NAČIN NADZORA

8.1.	 Nadzor nad uporabo tega Pravilnika opravlja uprava  
ali oseba, ki jo uprava pooblasti.

8.2.	 Nadzor v Marini opravlja kapitan Marine kot oseba 
pooblaščena s strani uprave Marine.

9.	 KONČNE DOLOČBE

9.1.	 Ta Pravilnik začne veljati 20. 08. 2024.

9.2.	 Z dnem začetka veljavnosti tega Pravilnika preneha 
veljavnost dosedanjega Pravilnika o redu v suhi marini 
Marine Punat d.o.o. R 016-003, Izdaja 2, 01. 01. 2011.

9.3.	 Z vsebino tega Pravilnika seznanjeni so vsi uporabniki 
storitev z objavo Pravilnika na spletnih straneh Marine.

9.4.	 V primeru spora ustrezno je hrvaško besedilo tega 
Pravilnika o redu v pristanišču. 

Marina Punat d.o.o. 
B. Renata Marević, član uprave

Priloga 1: Grafični prikaz suhe marine in luke v namenskem pristanišču—Marina Punat
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